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imagine the possibilities

Thank you for purchasing a Samsung product.

Free Standing Appliance

This manual is made with 100% recycled paper.
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02_ safety information

SAFETY INFORMATION
• Before operating the appliance, please 

read this manual thoroughly and retain it 

for your reference.

• Because these following operating 

instructions cover various models, the 

characteristics of your refrigerator may 

differ slightly from those described in this 

manual.

• Use this appliance only for its intended purpose 

as described in this instruction manual.

This appliance is not intended for use by persons 

(including children) with reduced physical, sensory 

or mental capabilities, or lack of experience 

and knowledge, unless they have been given 

supervision or instruction concerning use of the 

appliance by a person responsible for their safety.

• This appliance can be used by children aged from 

8 years and above and persons with reduced 

physical, sensory or mental capabilities or lack 

of experience and knowledge if they have been 

given supervision or instruction concerning use of 

the appliance in a safe way and understand the 

hazards involved.

Children shall not play with the appliance. 

Cleaning and user maintenance shall not be 

made by children without supervision.

CAUTION/WARNING SYMBOLS USED

WARNING

Indicates that a danger of death or 

serious injury exists.

CAUTION

Indicates that a risk of personal injury or 

material damage exists.

OTHER SYMBOLS USED

Represents something you must NOT do.

Represents something you must NOT 

disassemble.

Represents something you must NOT 

touch.

Represents something you must follow.

Indicates that you must disconnect the 

power plug from the socket.

Represents a ground is needed to prevent 

electric shock.

WARNING

WARNING

It is recommended that this symbol be 

handled by service man.

These warning signs are here to prevent injury to 
you and others.
Please follow them explicitly.
After reading this section, keep it in a safe place 
for future reference.

• This refrigerator must be properly installed and 

located in accordance with the manual before it 

is used.

• Use this appliance only for its intended purpose 

as described in this instruction manual.

• We strongly recommend that any servicing be 

performed by a qualified individual.

• R-600a or R-134a can be used as a refrigerant. 

Check the compressor label on the rear of the 

appliance and the rating label inside the fridge to 

see which refrigerant is used for the refrigerator.

• In case of R-600a refrigerant, this gas 

is natural gas with high environmental 

compatibility that is, however, also 

combustible.

When transporting and installing the 

appliance, care should be taken to ensure 

that no parts of the refrigerating circuit are 

damaged.

• Refrigerant squirting out of the pipes could ignite 

or cause an eye injury.

If a leak is detected, avoid any naked flames or 

potential sources of ignition and air the room 

in which the appliance is standing for several 

minutes.

• In order to avoid the creation of a flammable 

gas-air mixture if a leak in the refrigerating 

circuit occurs, the size of the room in 

which the appliance may be sited depends 

on the amount of refrigerant used.

• Never start up an appliance showing any signs of 

damage. If in doubt, consult your dealer.

• The room must be 1m3 in size for every 8g of 

R-600a refrigerant inside the appliance.

• The amount of refrigerant in your particular 

appliance is shown on the identification plate 

inside the appliance.

• Please dispose of the packaging material for this 

product in an environmentally friendly manner.

• This appliance is not intended for use by persons 

(including children) with reduced physical, sensory 

or mental capabilities, or lack of experience 

WARNING

safety information
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safety information _03

and knowledge, unless they have been given 

supervision or instruction concerning use of the 

appliance by a person responsible for their safety.

• Children should be supervised to ensure that they 

do not play with the appliance.

CE Notice

This product has been determined to be in 

compliance with the Low Voltage Directive 

(2006/95/EC), the Electromagnetic Compatibility 

Directive (2004/108/EC), RoHS Directive (2011/65/

EU), Commission Delegated Regulation (EU) No 

1060/2010 and the Eco-Design Directive(2009/125/

EC) implemented by Regulation (EC) No 643/2009 of 

the European Union. (For products sold in European 

Countries only)

SEVERE WARNING SIGNS
• Do not install the refrigerator in a damp 

place or place where it may come in 

contact with water.

- Deteriorated insulation of electrical parts may 

cause an electric shock or fire.

• Do not place this refrigerator in direct sunlight or 

expose to the heat from stoves, room heaters or 

other appliance.

• Do not plug several appliances into the same 

multiple power board.

The refrigerator should always be plugged into 

its own individual electrical which has a voltage 

rating that matched the rating plate.

- This provides the best performance and also 

prevents overloading house wiring circuits, which 

could cause a fire hazard from overheated wires.

• Make sure that the power plug is not squashed 

or damaged by the back of the refrigerator.

• Do not bend the power cord excessively or place 

heavy articles on it.

- This constitutes a fire hazard.

• Have the power cord repaired or replaced 

immediately by the manufacturer or its service 

agent if power cord has become frayed or 

damaged.

• Do not use a cord that shows cracks or abrasion 

damage along its length or at either end.

• If the power cord is damaged, have it replaced 

immediately by the manufacturer or its service 

agent.

• When moving the refrigerator, be careful not to 

roll over or damage the power cord.

• Do not insert the power plug with wet hands.

• Unplug the refrigerator before cleaning and 

making repairs.

WARNING

• Do not use a wet or damp cloth when cleaning 

the plug.

• Remove any foreign matter or dust from the 

power plug pins.

- Otherwise there is a risk of fire.

• If the refrigerator is disconnected from the power 

supply, you should wait for at least ten minutes 

before plugging it back.

• If the wall socket is loose, do not insert the power 

plug.

- There is a risk of electric shock or fire.

• The appliance must be positioned so that the 

plug is accessible after installation.

• The refrigerator must be grounded.

- You must ground the refrigerator to 

prevent any power leakages or electric 

shocks caused by current leakage from 

the refrigerator.

• Never use gas pipes, telephone lines or 

other potential lightening rods as ground.

- Improper use of the ground plug can result 

in electric shock.

• Do not dissemble or repair the refrigerator by 

yourself.

- You run risk of causing a fire, malfunction and/or 

personal injury.

• If you smell pharmaceutical or smoke, pull 

out power plug immediately and contact your 

Samsung electronics service center.

• Keep ventilation opening in the appliance 

enclosure or mounting structure clear of 

obstruction.

• Do not use mechanical devices or any other 

means to accelerate the defrosting process, other 

than those recommended by the manufacturer.

• Do not damage the refrigerant circuit.

• Do not place or use electrical appliance inside 

the refrigerator/freezer, unless they are of a type 

recommended by the manufacturer.

• The appliance is not intended for use by children 

or infirm persons without supervision.

• Children should be supervised to ensure that they 

do not play with the appliance.

• Do not let children hang on the door.

If not, a serious injury may occur.

• Do not touch the inside walls of the freezer or 

products stored in the freezer with wet hands.

- This may cause frostbite.

• If the refrigerator is not to be used for a long 

period of time, pull out the power plug.

- Deterioration in the insulation may cause fire.

• Do not store articles on the top of the appliance.

- When you open or close the door, the articles 

may fall and cause personal injury and/or material 

damage.
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04_ safety information

CAUTION SIGNS
• This product is intended only for the 

storage of food in a domestic environment.

• Manufacturer’s recommended storage times 

should be adhered to. Refer to relevant 

instructions

• Bottle should be stored tightly together so that 

they do not fall out.

• Do not place carbonated or fizzy drinks in the 

freezer compartment

• Do not put bottles or glass containers in the 

freezer.

- When the contents freeze, the glass may break 

and cause personal injury.

• Do not spray inflammable gas near the 

refrigerator.

- There is a risk of explosion or fire.

• Do not directly spray water inside or outside the 

refrigerator.

- There is a risk of fire or electric shock.

• Do not store volatile or flammable substances in 

the refrigerator.

- The storage of benzene, thinner, alcohol, ether, 

LP gas and other such products may cause 

explosions.

• If you have a long vacation planned, you must 

empty the refrigerator and turn it off.

• Do not store pharmaceuticals products, scientific 

materials or temperature-sensitive products in the 

refrigerator.

- Products that require strict temperature controls 

must not be stored in the refrigerator.

• Do not put a container filled with water on the 

refrigerator.

- If spilled, there is a risk of fire or electric shock.

•  Do not apply strong shock or excessive force 

onto the surface of glass.

-  Broken glass may result in a personal injury and/

or property damage.

CAUTION SIGNS FOR 
CLEANING
• Never put fingers or other objects into the 

dispenser hole and ice chute.

- It may cause personal injury or material damage.

• Do not use a wet or damp cloth when cleaning 

the plug, remove any foreign material or dust 

from the power plug pins.

- Otherwise there is a risk of fire.

• If the refrigerator is disconnected from the power 

supply, you should wait for at least five minutes 

before plugging it back.

CAUTION

WARNING SIGNS FOR DISPOSAL
• When disposing of this or other refrigerator/s, 

remove the door/door seals, door latch so that 

small children or animals cannot become trapped 

inside.

• Leave the shelves in place so that children may 

not easily climb inside.

• R-600a or R-134a is used as a refrigerant.

Check the compressor label on the rear of the 

appliance or the rating label inside the fridge to 

see which refrigerant is used for your refrigerator.

When this product contains flammable 

gas(Refrigerant R-600a) contact your local 

authority in regard to safe disposal of this product.

• Cyclopentane is used as a insulation blowing gas. 

The gases in insulation material require special 

disposal procedure.

Please contact your local authorities in regard to 

the environmentally safe disposal of this product. 

Ensure that none of the pipes on the back of the 

appliances are damaged prior to disposal.

The pipes shall be broke in the open space.

In the event of a power failure, call the local 

offi ce of your Electricity Company and ask 

how long it is going to last.

Most power failures that are corrected in an hour or 

two will not affect your refrigerator temperatures.

However, you should minimize the number of door 

openings while the power is off.

But should the power failure last more than 24hours, 

remove all frozen food.

For doors or lids fi tted with locks and keys, the keys 

be kept out of the reach of children and not in the 

vicinity of the refrigerating appliance, in order to 

prevent children from being locked inside.

ADDITIONAL TIPS FOR PROPER 
USAGE

• Allow the appliance to stand for 2hours 

after installation.

• To get best performance of product,

- Do not place foods too closely in front of 

the vents at the rear of the appliance as it 

can obstruct free air circulation in the freezer 

compartment.

- Wrap the food up properly or place it in airtight 

containers before put it into the fridge freezer

- Do not put any newly introduced food for freezing 

near to already frozen food.

• Do not place carbonated or fizzy drinks in the 

freezer compartment

CAUTION
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safety information _05

• Please observe maximum storage times and 

expiry dates of frozen goods.

• There is no need to disconnect the refrigerator 

from the power supply if you will be away for less 

than three weeks.

But, remove all the food if you are going away for 

the three weeks or more.

Unplug the refrigerator and clean it, rinse and dry.

• Most power failures that are corrected in an 

hour or two will not affect your refrigerator 

temperatures.

However, you should minimize the number of 

door openings while the power is off.

But should the power failure last more than 

24hours, remove all frozen food.

• If the key is provided with refrigerator, the keys 

should be kept out of the reach of children and 

not in the vicinity of the appliance.

• The appliance might not operate consistently 

(possibility of defrosting of contents or 

temperature becoming too warm in the frozen 

food compartment) when sited for an extended 

period of time below the cold end of the range of 

temperatures for which the refrigerating appliance 

is designed.

• Do not store food which goes bad easily at low 

temperature, such as bananas, melons.

• Place the ice tray at the originally provided 

position by manufacturer in order to achieve 

optimal ice-freezing.

• Your appliance is frost free, which means there is 

no need to manually defrost your appliance, as 

this will be carried out automatically.

• Temperature rising during the defrost can comply 

with ISO requirement.

But If you want to prevent an undue rise in the 

temperature of the frozen food while defrosting 

the appliance, please wrap the frozen food in 

several layers of paper such as newspaper.

• Any increase in temperature of frozen food during 

defrosting can shorten its storage life.

Saving Energy Tips
- Install the appliance in a cool, dry room with 

adequate ventilation. Ensure that it is not exposed 

to direct sunlight and never put it near a direct 

source of heat (radiator, for example).

- Never block any vents or grilles on the appliance.

- Allow warm food to cool down before placing it in 

the appliance.

- Put frozen food in the refrigerator to thaw.

You can then use the low temperatures of the 

frozen products to cool food in the refrigerator.

- Do not keep the door of the appliance open for 

too long when putting food in or taking food out. 

The shorter time for which the door is open, the 

less ice will form in the freezer.

- Clean the rear of the refrigerator regularly.

Dust increases energy consumption.

- Do not set temperature colder than necessary.

- Ensure sufficient air exhaust at the refrigerator 

base and at the back wall of the refrigerator.

Do not cover air vent openings.

- Allow clearance to the right, left, back and top 

when installing. This will help reduce power 

consumption and keep your energy bills lower.

- For the most efficient use of energy, please keep 

the all inner fittings such as baskets, drawers, 

shelves on the position supplied by manufacturer. 

This appliance is intended to be used 
in household and similar applications 
such as
- staff kitchen areas in shops, offices and other 

working environments;

- farm houses and by clients in hotels, motels and 

other residential type environments;

- bed and breakfast type environments;

- catering and similar non-retail applications.

contents
SETTING UP YOUR SIDE-BY-SIDE REFRIGERATOR ……………………………………………………… 06

OPERATING THE SAMSUNG SIDE-BY-SIDE REFRIGERATOR …………………………………………… 15

TROUBLESHOOTING …………………………………………………………………………………………… 21
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06_ setting up

GETTING READY TO INSTALL 
THE REFRIGERATOR

Congratulations on the purchase of your Samsung 

Side-By-Side Refrigerator. We hope you will enjoy 

the many state-of-the-art features and effi ciencies 

that this new appliance has to offer.

Selecting the best location for the 
refrigerator
• Select a location with easy access to the water 

supply.

• Select a location without direct exposure to 

sunlight.

• Select a location with level (or nearly level) 

flooring.

• Select a location with enough space for the 

refrigerator doors to open easily.

• Overall space required in use.

Refer to drawing and dimension as below.

• Please ensure that appliance can be moved freely 

in the event of maintenance & service.

• Allow clearance to the right, left, back and 

top when installing.

This will help reduce power consumption 

and keep your energy bills lower.

• Do not install the refrigerator where the 

temperature will go below 50°F (10°C).

• Make sure you disconnect the water supply line 

BEFORE removing the freezer door. 

See the next section on “Separating the Water 

Line” to avoid damage.

When installing, servicing or cleaning behind 

the refrigerator, be sure to pull the unit 

straight out and push back in straight after 

fi nishing.

setting up your side-by-side 
refrigerator

25mm

25mm

at least 50mmat least 50mmat least 50mmat least 50mm

CAUTION
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1. With the Freezer door closed, remove the upper 

hinge cover 1  using a screwdriver, and then 

disconnect the wires by gently pulling them apart 

2  .

2. Remove hinge screws 3  and the ground screw 

4  by turning counter-clockwise, and take off the 

upper hinge 5 . Be careful that the door does not 

fall on you as you are removing it 

3. Next, remove the door from the lower hinge 6  

by carefully lifting the door straight up 7  .

Be careful not to pinch the water tubing and 

wire harness on the door.

4. Remove the lower hinge 8  using a hex wrench.

REMOVING THE 
REFRIGERATOR DOORS

If your entrance won’t allow the refrigerator to pass 

easily through it, you can remove the doors.

1. Removing the Front Leg Cover

First, open both the freezer and refrigerator doors, 

and then take off the front leg cover by turning the 

three screws counter-clockwise.

Separating the Water Supply Line 
from the Refrigerator
1. Remove the water line by pressing the coupler 1

and pulling the water line 2  away.

Do not cut the water line. Gently separate it 

from the coupler.

2. Removing the freezer door

A few things to mention fi rst.

• Make sure that you lift the door straight up so the 

hinges are not bent or broken.

• Be careful not to pinch the water tubing and wire 

harness on the door.

• Place doors on a protected surface to prevent 

scratching or damage.

1

2

2
1

3
4

5

7

6
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08_ setting up

REATTACHING THE 
REFRIGERATOR DOORS

Once you have safely placed your refrigerator where 

you plan for it to stay, it is time to put the doors back 

on.

Reattaching the Freezer Door
1. Replace the freezer door by inserting the water 

line 1  back into the lower corner of the door and 

then into the hole on the lower hinge 2 .

Gently pull the water line back down so that it 

runs straight, with no kinks or bends.

2. Insert the upper hinge shaft 3  into the hole on 

the corner of the freezer door 4 . 

Make sure the hinge is level between the upper 

hinge hole 5  and the  hole of the cabinet 6  and 

reattach the hinge screws 7  and ground screw 

8  by turning in a clockwise direction.

Reconnect the wires.

3. Place the front part of the upper hinge cover 9  

on the front of the upper hinge 10  and reattach 

with the screw.

Removing the Fridge Door
1. With the door closed, remove the upper hinge 

cover 1  using a screwdriver.

2. Remove hinge screws 2  and the ground screw 

3  by turning counter-clockwise, and take off the 

upper hinge 4 . Be careful that the door does not 

fall on you as you are removing it

3. Remove the door from the lower hinge 5  by 

lifting the door straight up 6 .

4. Remove the lower hinge 7  from the bracket 8  

by gently lifting the lower hinge upwards.

1

4

2

3

10

9

4

5

6

7
8

3

1

2
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Reattaching the Water Supply Line
1. Insert the water line 2  into the coupler 1 .

2. The Water Line must be fully Inserted to the 

center of transparent coupler to prevent water 

leakage from the dispenser.

3. Insert the clip in the install pack and check that it 

holds the line firmly.

Reattaching the Front Leg Cover

Before attaching the cover, check water 

connector for leakage.

Replace the front leg cover by turning the 

three screws clockwise, as shown in the 

fi gure.

Reattaching the Fridge Door
1. Insert the lower hinge 1  back into the lower 

hinge bracket 2  .

2. Fit the hole in the corner of the fridge door 3  

over the lower hinge 4 .

3. Insert the upper hinge shaft 5  into the hole 

on the hinge 6 . Make sure the hinge is level 

between the upper hinge hole 7  and the hole on 

the top of the cabinet 8  .

Then, reattach hinge screws 9  and the ground 

screw 10  by turning it in a clock wise direction.

4. Place the front part of the upper hinge cover 11  

on the front of the upper hinge 12  and reattach it 

with the screw.

1

2

3

4

12

11

1

2

Center of transparent Center of transparent 
couplercoupler

clip A (1/4”) clip A (1/4”) 
(6.35mm)(6.35mm)
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10_ setting up

MAKING MINOR ADJUSTMENTS 
TO THE DOORS

Remember, a level refrigerator is necessary for 

getting the doors perfectly even.

If you need help, review the previous section on 

levelling the refrigerator.

In the process for adjusting both the doors is the 

same. Open the doors and adjust them, one at a 

time, as follows:

1. Unscrew the 

nut 1  from the 

lower hinge until it 

reaches the upper 

end of the bolt 2 .

When you 

release the nut 1  , make sure that you use 

the Allen wrench provided 3  to loosen the 

bolt 2  in a counter-clockwise direction. 

You should then be able to unscrew the nut 
1  with your fi ngers.

2. Adjust the 

height difference 

between the doors 

by turning the 

bolt 2  clockwise 

 or counter 

clockwise .

When you turn clockwise , the door 

will move up.

3. After adjusting the 

doors, turn the 

nut 1  clockwise 

 until it 

reaches the lower 

end of the bolt, 

then tighten the 

bolt again with the wrench 3  to fix the nut in 

place 1 .

If you do not secure the nut fi rmly, the bolt 

may release.

LEVELLING THE 
REFRIGERATOR

Now that the doors are back on the refrigerator, you 

will want to make sure the refrigerator is level so you 

can then make fi nal adjustments.

If the refrigerator is not level, it will not be possible to 

get the doors perfectly even.

The front of the refrigerator is also adjustable.

When the Freezer door is lower than 
the fridge

Insert a fl at-blade screwdriver into a notch on the 

Leg, turn it clockwise or counter clockwise to level 

the freezer.

When the Freezer door is higher than 
the fridge

Insert a fl at-blade screwdriver into a notch on the 

Leg, turn it clockwise or counter clockwise to level 

the freezer.

Refer to the next section for the best way to 

make very minor adjustments to the doors.

LegLeg

Screw DriverScrew Driver

Screw DriverScrew Driver

LegLeg

Adjustment partAdjustment part

When the door of the freezer is When the door of the freezer is 
higher than the fridgehigher than the fridge

3

2
1

WrenchWrench

BoltBolt

NutNut

3

2

WrenchWrench

BoltBolt

3

2

1

WrenchWrench

BoltBolt

NutNut
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4. After connecting the water supply to the water 

filter, turn your main water supply back on and 

dispense about 1l to clear and prime the water 

filter.

Connecting the water line to the 
refrigerator
1. Remove the dust cap from the water line on the 

rear of the unit and fit a compression nut from the 

install kit.

2. Remove the water pipe from the install kit and fit 

a compression nut to one end.

3. Join the two pipes together using the 

compression joint from the install kit ensuring that 

the joint is water tight.

4. Join the other end of the install pipe to the main 

water supply and turn on the water to check for 

leaks.

Only connect the water line to a drinkable 

water source. If you have to repair or 

disassemble the water line, cut off 6.5mm 

of the plastic tubing to make sure you get a 

snug, leak-free connection.  

Before being used, the leakage in these 

places should be examined

CHECKING THE WATER 
DISPENSER LINE (OPTIONAL)

A water dispenser is just one of the helpful features on 

your new Samsung refrigerator. To help promote better 

health, the Samsung water fi lter removes unwanted 

particles from your water. However, it does not sterilize 

or destroy microorganisms. You will need to purchase 

a water purifying system to do that. In order for the 

icemaker to operate properly, water pressure of 138 

~862 Kpa is required. Under normal conditions, a 

170 cc paper cup can be fi lled in 10 seconds. If 

the refrigerator is installed in an area with low water 

pressure (below 138 Kpa), you can install a booster 

pump to compensate for the low pressure. Make sure 

the water storage tank inside the refrigerator is properly 

fi lled. To do this, press the water dispenser lever until 

the water runs from the water outlet.  

Water Line installation Kits are included. You 

can fi nd it in one of the freezer drawers.

The new hose-sets supplied with the 

appliance are to be used and that old hose-

sets should not be reused.

INSTALLING THE WATER 
DISPENSER LINE

For Interior model

Parts for water line Installation

Connecting to the water supply line
1. First, shut off the main water supply line.

2. Locate the nearest cold, drinking water line.

3. Follow the water line installation instructions in 

the  installation kit.

  1   Water line fixer and screws  Water line fixer and screws   2  Pipe connector Pipe connector

  3   Water line  Water line   4   Water Filter  Water Filter

CAUTION
The water line must be connected to the cold 

water pipe. If it is connected to the hot water 

pipe, it may cause the purifier to malfunction.

Close MainClose Main
Water pipeWater pipe

Close MainClose Main
Water pipeWater pipe

No gapNo gap

Remove Remove 
capcap

Water LineWater Line
from unitfrom unit

Water LineWater Line
from Kitfrom Kit

No gapNo gap

Loosen aLoosen a

CAUTION
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12_ setting up

INSTALLING THE WATER 
DISPENSER LINE

For Exterior model

Parts for water line Installation 

Connecting to the water supply line

Connect the water pipe with coupler and tap.

1. Close the main water tap.

2. Connect coupler “A” to the tap.

Select the location where the purifi er 
is to install. (Model with the purifi er)
- If you wish to reassemble the water inlet 

and outlet sides of the purifier during purifier 

installation, see the reference illustration.

- Cut the water line attached to the purifier to the 

appropriate place after measuring the distance 

between the purifier and the cold water tap.

• Samsung Warranty does not cover WATER LINE 

INSTALLATION.

• The cost of connection to a water supply is at the 

customer expense, unless included in the delivery 

charge (refer to the delivery agreement with the 

seller) 

• Please contact Plumber or Authorised Installer for 

the installation if needed.

• If Water leakage occurs due to improper 

installation, Please contact installer.

Water line fixer and screwsWater line fixer and screws

Pipe connectorPipe connector

Water lineWater line Purifier lock-clipPurifier lock-clip PurifierPurifier

CAUTION
The water line must be connected to the cold water 

pipe. If it is connected to the hot water pipe, it may 

cause the purifi er to malfunction.

WARRANTY INFORMATION

This water line installation is not covered by the 

refrigerator or ice maker manufacturer’s warranty.

Follow these instructions carefully to minimise the risk of 

expensive water damage.

Note:

If the coupler does not fi t on the current tap, go the 

nearest authorised service dealer and purchase the right 

couplers fi ttings.
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Remove any residual matter inside 
the purifi er. (Model with the purifi er)
- Open the main water tap to check whether water 

is running through the water tube on the water 

inlet side of the purifier.

- If water does not come out through the line, 

check whether the tap is open.

- Leave the tap open until clean water is running 

out and any residual matter that built up during 

manufacturing has been removed.

Attach the purifi er lock-clip.
- Hold the purifier lock-clip in the appropriate 

position (under the sink for example) and fix it 

tightly into place where to screw.

Secure the purifi er in position.
- Fix the purifier in position, as shown in the figure 

on the right.

Replacement Instructions
1. Shut off water supply.

2. Note the Flow direction on the filter.

3. Insert water supply tube into the inlet side of the 

filter until the tube stop.

4. After inserting tube, put together the clip strongly. 

The Clip fix the tube.

5. Turn on the water and check for leaks. If leaks 

occur, repeat step 1,2,3,4. If leaks persist, 

discontinue use and call your supporting dealer.

6. Flush filter for 5 minutes before use.

COUPLER “A”COUPLER “A”

TAPTAP

COUPLERCOUPLER

SIDE OF SIDE OF 
PURIFIERPURIFIER

WATER INLETWATER INLET
SIDE OF PURIFIERSIDE OF PURIFIER

LINE OUTLETLINE OUTLET

90 degree90 degree

PURIFIER WATERPURIFIER WATER

CAUTION

Locking ClipLocking Clip

Insert Locking Clip After Insert Locking Clip After 
tube seatedtube seated

WATER SUPPLYWATER SUPPLY
INLET SIDEINLET SIDE

PERMEATPERMEAT

FLOW DIRECTIONFLOW DIRECTION

Note : You must also ensure 

that the cut is square and not 

at any sort of angle as this 

could cause a leak

WATER LINEWATER LINE

PURIFIERPURIFIER

WATERWATER

OUTLET SIDE OF OUTLET SIDE OF 
PURIFIERPURIFIER

Purifier lock-clipPurifier lock-clip

WATER TUBEWATER TUBE

Purifier lock-clipPurifier lock-clip

PURIFIERPURIFIER
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14_ setting up

Check the amount of water supplied 
to the ice tray.
1. Lift up the icemaker cover and gently pull out.

2. When you press the Test button for 3 seconds, 

the ice cube container is filled with water from the 

water supply tap.

Check to make sure the amount of water is 

correct (see the illustration below).

If the water level is too low, the ice cubes will be 

small. This is a water pressure problem from with 

in the main water pipes, not the refrigerator.

Using the anti-sweat heater switch
When the humidity of the indoor is high, sweat 

may form around the beverage station & dispenser. 

Turn the Anti-sweat heater switch on, to remove 

the sweat and turn the switch off when the sweat 

disappears.

Connect the water line to the 
refrigerator.
- Remove the compressor cover of the refrigerator.

- Connect the water line to the valve, as shown in 

the figure.

- When connected, check if there is any leakage.

If any, repeat the connection.

- Reattach the compressor cover of the refrigerator.

Secure the water line.
- Using clip ”A”, fix the water 

line to the wall (the back of 

refrigerator).

- When the water line is 

secure, make sure whether 

the water line is not 

excessively bent, pinched or 

squashed.

Removing any residual matter inside 
the water supply line after installing 
fi lter.

1. Turn ON the main water supply & turn OFF the 

valve to the  water supply line.

2. Run water through the dispenser until the water 

runs clear (approx. 1L). This will clean the water 

supply system and remove air from the lines.

3. Additional flushing may be required in some 

households.

4. Open the refrigerator door and make sure there 

are no water leaks coming from the water filter.

A newly installed water fi lter cartridge may 

cause water to briefl y spurt from the water 

dispenser. This is due to air getting into the 

line. It should pose no problem to operation.

WATER LINEWATER LINE

INSTRUCTIONS COMPRESSOR INSTRUCTIONS COMPRESSOR 
COVER OF REFRIGERATORCOVER OF REFRIGERATOR

CONNECTION NUTCONNECTION NUT

CLIP ACLIP A

WATER LINEWATER LINE

Ice maker

1

Feeler Arm

2
Test button

Check the water level

RS21/23H** (OPTIONAL)
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OPERATING THE 
REFRIGERATOR

Using the Control Panel /
Digital Display 

When not in use the temperature display will turn off, 

this is normal.

1
POWER 
FREEZE 
BUTTON

Speeds up the time needed to 

freeze products in the freezer. This 

can be helpful if you need to quickly 

freeze items that spoil easily or if 

the temperature in the freezer has 

warmed dramatically (For example, if 

the door was left open).

2
FREEZER 
BUTTON

Press the Freezer button to set the 

freezer to your desired temperature, 

You can set the temperature 

between -14°C (8°F) and -25ºC 

(-14°F).

3
ICE TYPE 
BUTTON

Use this button to choose Cubed, 

Crushed or to turn the Ice feature 

off.

4
FILTER 
CHANGE 
BUTTON

When you change the fi lter, press 

this button for 3 seconds to reset 

the fi lter schedule.

5
POWER 
COOL 
BUTTON

Press this button to quickly 

return the refrigerator to the set 

temperature.

Press this button again to cancel the 

Power Cool mode.

6
CHILD 
LOCK 
FUNCTION

By pressing the Power Cool 

button and the Fridge button 

simultaneously for 3 seconds, all 

buttons will be locked. The Water 

dispenser lever and the Ice lever 

will not work either. To cancel this 

function, Press these two buttons 

for 3 seconds again.

7
FRIDGE 
BUTTON

Press the Fridge button to set the 

fridge to your desired temperature.

You can set temperature between 

1°C and 7°C (34°F and 45°F).

When you use Power Freeze the energy 

consumption of the refrigerator will increase.

Remember to turn it off when you don’t 

need it and return the freezer to your original 

temperature setting.

If you need to freeze large amount of food 

stuff, activate Power Freeze function at least 

24 hours before.

operating the SAMSUNG side-
by-side refrigerator

5

6

7

1

3

4

2

COOLSELECT MODEL

DISPENSER MODEL

NORMAL MODEL
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16_ operating

USING THE ICE AND COLD 
WATER DISPENSER

Press the Ice Type button to select the type of ice 

you want

Ice is made in cubes. When you select 

“Crushed”, the icemaker grinds the ice cubes 

into crushed ice.

Dispensing ice 

Place your glass underneath the ice outlet and 

push gently against the ice dispenser lever with 

your glass. Make sure the glass is in line with the 

dispenser to prevent the ice from bouncing out.

Using the Water Dispenser

Place a glass underneath the water outlet and 

push gently against the water dispenser lever with 

your glass. Make sure the glass is in line with the 

dispenser to prevent the water from splashing out.

CONTROLLING THE 
TEMPERATURE

CONTROLLING THE FREEZER 
TEMPERATURE

The freezer temperature can be set between -14°C 

(8°F) and -25ºC (-14°F) to suit your particular needs. 

Press the Freezer button repeatedly until the desired 

temperature is shown in the temperature display. 

Keep in mind that foods like ice cream may melt at 

-16ºC (4°F).

The temperature display will move sequentially from 

-14°C (8°F) and -25ºC (-14°F). When the display 

reaches -14ºC (8°F), it will begin again at -25ºC 

(-14°F).

Five seconds after the new temperature is set the 

display will again show the actual current freezer 

temperature. However, this number will change as 

the Freezer adjusts to the new temperature.

CONTROLLING THE FRIDGE 
TEMPERATURE

The refrigerator temperature can be set between 7ºC 

(46°F) and 1ºC (34°F) to suit your particular

needs. Press the Fridge button repeatedly until the 

desired temperature is shown in the temperature 

display. The temperature control process for the 

Fridge works just like the Freezer process.

Press the Fridge button to set your desired 

temperature. After a few seconds, the Fridge will 

begin tracking towards the newly set temperature. 

This will be refl ected in the digital display. 

The temperature of the freezer or the 

refrigerator may rise from opening the doors 

too frequently, or if a large amount of warm 

or hot food is placed in either side.

This may cause the digital display to blink. 

Once the freezer and refrigerator return to 

their normal set temperatures the blinking will 

stop. If the blinking continues, you may need 

to “reset” the refrigerator.

Try unplugging the appliance, wait about 10 

minutes and then plug back in.

No Ice
Select this if you want to 
turn off the icemaker
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USING THE COOLSELECT 
ZONE™ DRAWER (OPTIONAL)

Quick Cool 
• You can use the Quick Cool feature with the 

CoolSelect Zone™.

• “Quick Cool” allows 1~3 canned beverages to 

cool within 60 min.

• To cancel this function, press the “Quick Cool” 

button again. CoolSelect Zone™ returns to the 

previous temperature.

• When “Quick Cool” ends, it returns to the “Cool” 

temperature setting.

Thaw 
• Drips loss and quality deterioration of meats 

reduces the freshness of foods.

• After “Thaw” is selected, warm and cold air is 

alternately supplied into the CoolSelect Zone™ 

Drawer.

• Depending on the weight of meat, thawing time 

can be selected for 4 hrs, 6 hrs, 10 hrs, and 12 

hrs sequentially.

• When “Thaw” ends, CoolSelect Zone™ display 

returns to “Zero Zone” condition.

• When “Thaw “ ends, there are no juice in the 

meats and they are half-freezed condition so it is 

easy to cut them for cooking.

• To cancel this option, press any button except 

“Thaw”.

• The approximate thawing time of meat and fish 

are shown below. (Based on 1inch thickness)

THAW TIME WEIGHT

4hours 363g (0.8Ib)

6hours 590g (1.3Ib)

10hours 771g (1.7Ib)

12hours 1000g (2.2Ib)

Depending on the size and thickness of meat 

and fi sh, the thawing time may vary.

The above weight represents the total weight 

of food in the CoolSelect Zone™ Drawer.

Ex) The total thawing time for 400g frozen 

beef and 600g frozen chicken will be 10 

hours.

With the “Thaw” option, food which is not 

needed to thaw in the CoolSelect Zone™ 

Drawer should be removed.

• Do not put your fingers, hands or any 

other unsuitable objects in the chute or 

ice-maker bucket.

- It may result in personal injury or material 

damage.

• Never put finger or any other objects in the 

dispenser opening.

- It may cause injury.

• Use only the ice maker provided with the 

refrigerator.

• The water supply to this refrigerator must only be 

installed/connected by a suitably qualified person 

and connect to a potable water supply only.

• In order to operate the ice maker properly, water 

pressure of 138 ~ 862 Kpa is required.

• If you have a long vacation or business trip 

and won’t use water or ice dispensers, 

close the water valve.

- Otherwise, water leakage may occur.

• Wipe excess moisture from the inside and leave 

the doors open.

- Otherwise, odor and mold may develop.

To get more space, you can remove top 

freezer drawer since it does not affect 

thermal and mechanical characteristics. 

A declared storage volume of frozen food 

storage compartment is calculated with this 

drawer removed.

CAUTION

WARNING

WARNING
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REMOVING THE FREEZER 
ACCESSORIES

Cleaning and rearranging the interior of the freezer 

is simple. 

1. Remove the Glass shelf by pulling the shelf out as 

far as it will go. Then, gently lift it up and remove 

it.

2. Remove the door bin by holding the door bin with 

both hands and then gently lift it up.

3. Remove the Plastic drawer by pulling it out and 

slightly lifting it up.

4. Remove the Icemaker bucket by lifting up and 

pulling it out.

Do not use excessive force when removing 

the cover.

Otherwise, the cover may break and cause 

injury.

Soft Freeze 
• When “Soft Freeze” is chosen, the temperature 

on the digital panel displays -5ºC regardless of 

the set temperature of the refrigerator.

• “Soft-Freeze” temperature helps keep meats and 

fishes fresh longer.

• Can cut meat easily without drips.

Zero Zone (0ºC) 
• When “Zero Zone” is chosen, the temperature 

of the CoolSelect Zone™ Drawer is kept at 0 ºC 

regardless of the set refrigerator temperature.

• “Zero Zone” temperature helps keep meat or fish 

fresh longer.

Cool 
• When “Cool” is chosen, the temperature will 

be the same as the set temperature of the 

refrigerator. The digital panel shows the same 

temperature as that of the display panel.

• The CoolSelect Zone™ Drawer allows extra 

refrigerator space.

Depending on the beverages, the cool-down 

time may vary.

For “Quick Cool” option, food stored in 

the CoolSelect Zone™ Drawer should be 

removed.

WARNING
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Before removing any accessories, make sure 

that no food is in the way.

When possible, remove the food altogether 

to reduce the risk of accidents.

CLEANING THE REFRIGERATOR

Do not use Benzene, Thinner or Clorox™ for 

cleaning.

They may damage the surface of the 

appliance and can create a risk of fi re.

Do not spray the refrigerator with water while 

it is plugged in, as it may cause an electric 

shock. Do not clean the refrigerator with 

benzene, thinner or car detergent for risk of 

fi re.

REPLACING THE INTERIOR 
LIGHT

For LED lamp, please contact service 

engineer to replace it.

WARNING

CAUTION

REMOVING THE FRIDGE 
ACCESSORIES
1. Remove the spill Proof Glass Shelf by pulling the 

shelf out as far as it will go.

Then, gently lift it up and gently remove it.

2. Remove the Vegetable & Fruit Drawer by pressing 

on the indentations found on the inside left and 

right sides of the Veggie Box/

Dry Box cover and remove 

by pulling forward.

Holding the drawer with one 

hand, lift it up a little bit while 

pulling it forward and take it 

out of the refrigerator.

3. Remove the Gallon Door Bin by holding the bin 

with both hands and gently lifting it up.

4. The Z Shelf is attached to the cabinet wall.

Remove the wine shelf by sliding it up and gently 

lifting the shelf out of the tabs.

Ensure that the Z Shelf is fi tted as shown in 

the diagram and not upside down.CAUTION
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6. Once you have completed this process, hold the 

Ice Type button for 3 seconds to reset the filter 

schedule.

7. Lastly, Dispense 1L of water through water 

dispenser and throw away. Make sure that water 

flows clearly again before drinking.

A newly installed water fi lter cartridge may 

cause water to briefl y spurt from the water 

dispenser. This is due to air getting into the 

line. It should pose no problem to operation.

Ordering replacement fi lters

To order more water fi lter cartridges, contact your 

authorised Samsung dealer.

USING THE DOORS

The refrigerator doors are equipped with a door 

opening and closing feature that ensures that the 

doors close all the way and are securely sealed.

After opening beyond a certain point, the door will 

“catch” and remain open. When the door is ajar 

ahead of the catch that allows it to stay open, it will 

close automatically.

CHANGING THE WATER FILTER

To reduce risk of water damage to your 

property DO NOT use generic brands of 

water fi lers in your SAMSUNG Refrigerator. 

USE ONLY SAMSUNG BRAND WATER 

FILTERS. SAMSUNG will not be legally 

responsible for any damage, including, but 

not limited to property damage caused by 

water leakage from use of a generic water 

fi lter. SAMSUNG Refrigerators are designed 

to work ONLY WITH SAMSUNG Water Filter.

The “Filter Indicator” light lets you know when it is 

time to change your water fi lter cartridge.

When the fi lter indicator light changes to red, it is 

time to change the fi lter.

To give you some time to get a new fi lter, the light 

will come on up just before the capacity of the 

current fi lter runs out.

Changing the fi lter on time provides you with the 

freshest, cleanest water from your fridge.

1. Remove the water filter from the box and 

put a month indicator sticker on the filter 

as shown.

2. Place a sticker on the filter that dates six months 

in the future. For example, if you are replacing the 

water filter in March, put the “SEP” (September) 

sticker on the filter to remind you to replace in 

September.

Normally filter life is about every 6 months.

3. Next, remove the fixed cap by turning it counter 

clockwise.

4. Remove the new filter’s protective cap and 

remove the old filter.

5. Position and insert the new filter into the filter 

housing.

Slowly turn the water filter clockwise 90º to align 

with the indication mark on the cover, locking the 

filter in position.

Make sure that the indicator is lined up with the 

“lock” position. Do not over tighten.

1

2

3

4

5

Align the Align the 
indication indication 
mark mark 
with lock with lock 
positionposition

Cover filterCover filter

StickerSticker
(month (month 

indicator)indicator)

WARNING
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troubleshooting

PROBLEM SOLUTION
The refrigerator does not 
work at all or it does not 
chill sufficiently.

• Check that the power plug is properly connected.

• Is the temperature control on the display panel set to the correct temperature? 

Try setting it to a lower temperature.

• Is the refrigerator in direct sunlight or located too near a heat source?

• Is the back of the refrigerator too close to the wall and therefore keeping air from 

circulating?

The food in the fridge is 
frozen.

• Is the temperature control on the display panel set to the correct temperature? 

Try setting it to a warmer temperature.

• Is the temperature in the room very low?

• Did you store the food with a high water content in the coldest part of the fridge? 

Try moving those items into the body of the fridge instead of keeping them in the 

CoolSelect Zone™ drawer.

You hear unusual noises 
or sounds.

• Check that the refrigerator is level and stable.

• Is the back of the refrigerator too close to the wall and therefore keeping air from 

circulating?

• Was anything dropped behind or under the refrigerator?

• A “ticking” sound is heard from inside the refrigerator. This is normal and occurs 

because various accessories are contracting or expanding in relation to the 

temperature of the refrigerator interior.

The front corners and 
sides of the appliance 
are hot and condensation 
is occurring.

• Some heat is normal as anti-condensators are installed in the front corners of the 

refrigerator to prevent condensation.

• Is the refrigerator door ajar? Condensation can occur when you leave the door 

open for a long time.

Ice is not dispensing. • Did you wait for 12 hours after installation of the water supply line before making 

ice?

• Is the water line connected and the shut-off valve open?

• Did you manually stop the ice making function? Make sure Ice Type is set to 

Cubed or Crushed.

• Is there any ice blocked within the ice storage unit?

• Is the freezer temperature too warm? Try setting the freezer temperature lower.

You can hear water 
bubbling in the 
refrigerator.

• This is normal. The bubbling comes from the refrigerant coolant liquid circulating 

through the refrigerator.

There is a bad smell in 
the refrigerator.

• Has a food item spoiled?

• Make sure that strong smelling food (for example, fish) is wrapped so that it is 

airtight.

• Clean out your freezer periodically and throw away any spoiled or suspect food.

Frost forms on the walls 
of the freezer.

• Is the air vent blocked? Remove any obstructions so air can circulate freely.

• Allow sufficient space between the foods stored for efficient air circulation.

• Is the freezer door closed properly?

Water dispenser is not 
functioning.

• Is the water line connected and the shut-off valve open?

• Has the water supply line tubing been crushed or kinked?

Make sure the tubing is free and clear of any obstruction.

• Is the water tank frozen because the refrigerator temperature is too low?

Try selecting a warmer setting on the main display panel.
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Ambient Room Temperature Limits
This refrigerator is designed to operate in ambient temperatures specifi ed by its temperature 

class marked on the rating plate.

Class Symbol
Ambient Temperature range (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561 

Extended Temperate SN +10 to +32 +10 to +32

Temperate N +16 to +32 +16 to +32

Subtropical ST +16 to +38 +18 to +38

Tropical T +16 to +43 +18 to +43

Internal temperatures may be affected by such factors as the location of the fridge/freezer, ambient 

temperature and the frequency with which you open the door. Adjust the temperature as required to 

compensate for these factors.

Contact SAMSUNG WORLD WIDE
If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the SAMSUNG 

customer care center.

COUNTRY CALL WEBSITE

MENA

U.A.E 800-SAMSUNG (800 - 726 7864)
www.samsung.com/ae/support (English)

www.samsung.com/ae_ar/support (Arabic)

OMAN 800-SAMSUNG (800 - 726 7864)
www.samsung.com/ae/support (English)

www.samsung.com/ae_ar/support (Arabic)

KUWAIT 183-CALL (183-2255)
www.samsung.com/ae/support (English)

www.samsung.com/ae_ar/support (Arabic)

BAHRAIN 8000-GSAM (8000-4726)
www.samsung.com/ae/support (English)

www.samsung.com/ae_ar/support (Arabic)

QATAR 800-CALL (800-2255) 
www.samsung.com/ae/support (English)

www.samsung.com/ae_ar/support (Arabic)

EGYPT
08000-726786

16580
www.samsung.com/eg/support

ALGERIA 021 36 11 00 www.samsung.com/n_africa/support

PAKISTAN 0800-Samsung (72678)  www.samsung.com/pk/support

TUNISIA 80-1000-12  www.samsung.com/n_africa/support

JORDAN
0800-22273

06 5777444
www.samsung.com/Levant/support (English)

SYRIA 18252273 www.samsung.com/Levant/support (English)

MOROCCO 080 100 22 55 www.samsung.com/n_africa/support

SAUDI ARABIA 920021230
www.samsung.com/sa/support

www.samsung.com/sa_en/support (English)

English
Correct Disposal of This Product

 (Waste Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in  countries with separate collection systems)
This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its electronic 
accessories (e.g. charger, headset, USB cable) should not be disposed of with other household 
waste at the end of their working life. To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, please separate these items from other types of waste 
and recycle them responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.
Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local 
government offi ce, for details of where and how they can take these items for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase 
contract. This product and its electronic accessories should not be mixed with other commercial 
wastes for disposal.
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Français

Réfrigérateur
Mode d’emploi

Imaginez les possibilités

Merci d’avoir acheté un produit Samsung.

Appareil en pose libre

Ce manuel est en papier recyclé à 100%.
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CONSIGNES DE SECURITE
•  Avant de mettre l’appareil en service, 

lisez attentivement ce mode d’emploi et 

conservez-le pour pouvoir vous y référer 

ultérieurement.

•  Ce manuel étant commun à plusieurs 

modèles, les caractéristiques de votre 

réfrigérateur peuvent légèrement différer 

de celles présentées ci-dessous. 

• N'utilisez cet appareil que conformément 

à l'usage auquel il est destiné, en suivant 

scrupuleusement les instructions du manuel. 

Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé 

par des personnes (y compris des enfants) 

ayant des capacités physiques, sensorielles ou 

mentales réduites, ou un manque d'expérience 

et de connaissances, à moins qu'elles ne soient 

surveillées ou qu'elles aient reçu les instructions 

nécessaires concernant l'utilisation de cet 

appareil de la part d'une personne responsable, 

et ce, pour leur propre sécurité.

• Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par 

des enfants de moins de 8 ans ou des personnes 

ayant des capacités physiques, sensorielles ou 

mentales réduites, ou un manque d’expérience 

et de connaissances, à moins qu’elles ne soient 

surveillées ou qu’elles aient reçu les instructions 

nécessaires concernant l’utilisation de cet 

appareil de la part d’une personne responsable, 

et ce, pour leur propre sécurité. Les enfants ne 

doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et 

la maintenance de l’appareil ne doivent pas être 

effectués par des enfants sans surveillance.

PICTOGRAMMES DE DANGER ET 
D’ALERTE

DANGER

Le non-respect de cette consigne peut 

engendrer une blessure grave ou mortelle.

ATTENTION

Le non-respect de cette consigne peut 

engendrer une blessure corporelle ou un 

dommage matériel.

 AUTRES PICTOGRAMMES

Action interdite.

Démontage interdit.

Contact interdit.

DANGER

DANGER

Consigne à respecter.

Coupure de l’alimentation électrique de 

l’appareil.

Mise à la terre de l’appareil pour éviter une 

électrocution.

Réparation à effectuer par un professionnel.

Ces pictogrammes visent à éviter toute blessure 
aux utilisateurs de l’appareil.
Veuillez respecter ces consignes.
Après les avoir lues attentivement, veuillez les 
conserver pour toute consultation ultérieure.

•    Avant toute utilisation, cet appareil doit 

être correctement installé et positionné 

conformément aux instructions fournies.

•  Utilisez cet appareil uniquement dans le but 

pour lequel il a été conçu, conformément aux 

instructions fournies dans ce mode d’emploi.

• Toute réparation doit être effectuée par un 

professionnel qualifié.

•    Selon le modèle, cet appareil peut utiliser du 

fluide frigorigène de type R-600a ou R-134a.

 Pour connaître le type de fluide utilisé, consultez 

l’étiquette apposée sur le compresseur à l’arrière 

de l’appareil ou la plaque signalétique à l’intérieur 

du réfrigérateur.

• Dans le cas du réfrigérant R-600a, il s’agit 

d’un gaz naturel à haute compatibilité avec 

l’environnement, c’est-à-dire cependant 

qu’il est aussi un combustible.

Lors du transport et de l’installation de 

l’appareil, veillez à n’endommager aucune 

pièce du circuit de réfrigération.

•  Toute fuite pourrait enflammer le fluide 

frigorigène ou provoquer des lésions oculaires. 

Si vous détectez une fuite, n’utilisez aucun objet 

susceptible de produire une flamme ou une 

étincelle. Aérez la pièce pendant plusieurs minutes.

• Pour éviter la formation d’un mélange 

gazair inflammable en cas de fuite du 

circuit de réfrigération, installez l’appareil 

dans une pièce dont le volume est adapté 

à la quantité de fluide frigorigène utilisée.

• Ne mettez jamais en service un appareil 

endommagé.

En cas de doute, contactez votre revendeur.

• Prévoyez 1m³ pour 8 g de fluide R-600a.

• Cette information est indiquée sur la plaque 

signalétique interne de l’appareil.

DANGER

Consignes de sécurité
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•   l’emballage du produit en respectant les règles 

écologiques en vigueur.

• Débranchez l’appareil du secteur avant de 

remplacer les ampoules.

- Dans le cas contraire, vous pourriez vous 

électrocuter.

Avis CE

Ce produit est conforme aux directives relatives à 

la basse tension (2006/95/CE), à la compatibilité 

électromagnétique (2004/108/CE), à la limitation de 

l’utilisation de certaines substances dangereuses 

dans les équipements électriques et électroniques 

(RoHS) (2011/65/EU), au Règlement délégué de 

la Commission (UE) N° 1060/2010 et à l’éco-

conception (2009/125/CE) mises en place par le 

règlement (CE) N° 643/2009 de l’Union européenne. 

(Uniquement pour les produits commercialisés dans 

les pays européens)

CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
IMPORTANTES

• N’installez pas l’appareil dans une pièce 

humide ou un endroit où il est susceptible 

d’entrer en contact avec l’eau.

- Un défaut d’isolation des composants électriques 

pourrait entraîner une électrocution ou un incendie.

• N’installez pas l’appareil dans un endroit 

directement exposé au soleil ou à proximité d’une 

source de chaleur (cuisinière, radiateur, etc.).

• Ne branchez pas cet appareil sur une multiprise. 

Le réfrigérateur doit toujours être branché sur une 

prise électrique individuelle délivrant une tension 

conforme à la valeur indiquée sur la plaque 

signalétique de l’appareil.

- Ainsi, votre appareil fonctionnera dans les 

meilleures conditions et vous éviterez tout risque 

de surcharge des circuits électriques et d’incendie.

• Assurez-vous que la fiche n’est pas écrasée ou 

n’a pas été endommagée en installant la face 

arrière de votre appareil trop près du mur.

• Évitez de plier le cordon d’alimentation de manière 

excessive ou de le coincer sous un meuble lourd.

- Vous pourriez provoquer un incendie.

• Tout cordon endommagé ou dénudé doit être 

immédiatement remplacé ou réparé par le 

fabricant ou par un technicien qualifié.

• N’utilisez jamais un cordon présentant des 

craquelures ou des signes d’usure.

• S’il est endommagé, faites-le immédiatement 

remplacer par le fabricant ou un technicien qualifié.

• Lorsque vous déplacez l’appareil, veillez à ne pas 

écraser ou endommager le cordon d’alimentation.

• Si vos mains sont mouillées, essuyez-les avant 

de raccorder l’appareil au secteur.

DANGER

• Avant tout travail de nettoyage ou de réparation, 

débranchez l’appareil.

• Utilisez un chiffon sec pour nettoyer la fiche 

d’alimentation.

• Retirez la poussière et les corps étrangers des 

broches.

- Une fiche mal entretenue peut provoquer un incendie.

• Si l’appareil est débranché, attendez quelques 

minutes avant de le rebrancher.

• Si la prise secteur est mal fixée au mur, ne 

branchez pas la fiche d’alimentation.

- Vous risqueriez de vous électrocuter ou de 

provoquer un incendie.

• Une fois l’appareil installé, la prise d’alimentation 

doit être facilement accessible.

• L’appareil doit être mis à la terre.

- Cette opération a pour but d’empêcher toute 

dissipation de puissance ou toute électrocution 

engendrée par une fuite de courant.

• Ne reliez jamais la terre de l’appareil à une 

conduite de gaz, une ligne téléphonique 

ou une tige de paratonnerre.

- Une mise à la terre incorrecte peut créer 

un risque d’électrocution.

• Ne tentez pas de démonter ou de réparer l’appareil.

- Vous pourriez déclencher un incendie, provoquer 

un dysfonctionnement et/ou vous blesser.

• Si vous détectez une odeur anormale ou de 

la fumée, débranchez immédiatement la prise 

d’alimentation et contactez le centre technique 

Samsung Electronics le plus proche.

• Veillez à ne pas obstruer les orifices de ventilation 

internes et externes.

• N’accélérez pas le processus de dégivrage à 

l’aide d’appareils ou de méthodes autres que 

ceux préconisés par le fabricant.

• N’endommagez pas le circuit de réfrigération.

• Ne placez pas et n’utilisez pas d’appareils 

électriques à l’intérieur du réfrigérateur/congélateur, 

sauf s’ils sont préconisés par le fabricant.

• L’utilisation de cet appareil par des enfants 

ou des personnes non valides nécessite, de 

préférence, la présence d’une autre personne.

• Celle-ci s’assurera, par exemple, que les 

enfants ne jouent pas avec le réfrigérateur ou le 

congélateur.

• Ne laissez pas les enfants jouer avec la porte.

Ils risqueraient de se blesser.

• Si vos mains sont mouillées, essuyez-les avant 

de toucher les parois internes du congélateur ou 

les produits qui y sont entreposés.

- Des gelures pourraient se former.

• En cas d’inutilisation prolongée, débranchez la 

prise d’alimentation.

- Un problème d’isolation pourrait engendrer un 

incendie.

• Évitez de poser des objets sur le réfrigérateur.
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- L’ouverture ou la fermeture de la porte pourrait 

provoquer la chute de ces objets susceptibles de 

vous blesser ou d’endommager l’appareil.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
• Cet appareil a été conçu dans l’unique 

but de conserver des aliments dans un 

environnement domestique.

• Nous vous conseillons de respecter les délais 

de conservation indiqués. Reportez-vous aux 

instructions correspondantes.

• Afin d’éviter que les bouteilles ne tombent, il est 

conseillé de les regrouper entre elles.

• Ne placez pas de boissons gazeuses ou 

pétillantes dans le congélateur.

• Ne placez pas de bouteilles ou de récipients en 

verre dans le congélateur.

- Lorsque le contenu se congèle, le verre peut 

casser et provoquer des blessures.

• Ne vaporisez pas de gaz inflammable à proximité 

de l’appareil.

- Vous pourriez provoquer une explosion ou un incendie.

• Evitez d’asperger directement de l’eau à l’intérieur 

ou à l’extérieur de l’appareil.

- Vous pourriez vous électrocuter ou provoquer un 

incendie.

• N’entreposez pas de substances volatiles ou 

inflammables à l’intérieur de l’appareil.

- Le stockage d’essence, de solvant, d’alcool, 

d’éther, de GPL ou d’un autre produit similaire 

pourrait provoquer une explosion.

• En cas d’inutilisation prolongée, veuillez vider le 

réfrigérateur et l’éteindre.

• N’entreposez pas de substances 

pharmaceutiques, d’équipements scientifiques 

ou de produits sensibles aux variations de 

température, dans le réfrigérateur.

- Les produits nécessitant un contrôle de température 

rigoureux ne doivent pas être stockés dans cet appareil.

• Évitez de poser un récipient d’eau sur le réfrigérateur.

- En cas d’éclaboussures, vous pourriez vous 

électrocuter ou provoquer un incendie.

• N'appliquez pas de choc violent ou de force 

excessive sur la surface du verre.

- Risque de dommages corporels ou matériels.

CONSIGNES DE NETTOYAGE
• N’introduisez jamais vos doigts ni aucun objet 

dans l’orifice du distributeur d’eau ou la conduite 

d’éjection de glace.

- Vous pourriez vous blesser ou endommager le 

système de distribution.

• Pour nettoyer la fiche d’alimentation, utilisez un 

chiffon sec et retirez la poussière et les corps 

étrangers présents dans les broches.

ATTENTION

- Une fiche mal entretenue peut provoquer un 

incendie.

• Si l’appareil est débranché, attendez au moins 5 

minutes avant de le rebrancher.

CONSIGNES DE MISE AU REBUT
• Avant de vous débarrasser de votre réfrigérateur, 

retirez les portes, les joints de portes et les 

mécanismes de fermeture afin d’éviter qu’un enfant 

ou un animal ne reste enfermé à l’intérieur de l’appareil.

• Laissez les clayettes en place pour empêcher les 

enfants de rentrer dans l’appareil.

• Selon le modèle, cet appareil peut utiliser du 

fluide frigorigène de type R-600a ou R-134a.

Pour connaître le type de fluide utilisé, consultez 

l’étiquette apposée sur le compresseur à l’arrière 

de l’appareil ou la plaque signalétique à l’intérieur 

du réfrigérateur. Si l’appareil contient un gaz 

inflammable (fluide frigorigène R-600a), contactez 

les autorités locales pour connaître la procédure 

de mise au rebut adaptée.

• Cet appareil contient également une mousse 

isolante en cyclopentane. Les gaz contenus dans 

le matériau isolant doivent être éliminés selon une 

procédure spécifique. Contactez les autorités 

locales pour connaître la procédure de mise au 

rebut adaptée à ce type de produit. Avant la mise 

au rebut, vérifiez que les tuyaux situés à l’arrière 

de l’appareil sont en bon état. L’ouverture des 

tuyaux doit s’effectuer dans un lieu aéré.

En cas de coupure d’alimentation, essayez de 

contacter votre fournisseur d’électricité pour 

connaître la durée approximative de la panne.

En cas de coupure de courant inférieure à 2 heures, 

la température de votre appareil restera inchangée.

Vous devez alors minimiser le nombre d’ouvertures 

de portes.

Si la coupure se prolonge au-delà de 24 heures, 

retirez tous les aliments congelés.

Si les portes sont équipées de verrous ou de 

serrures, conservez les clés hors de portée des 

enfants et tenez-les à l’écart de l’appareil.

CONSEILS SUPPLÉMENTAIRES

• Après l’installation, attendez 2 heures 

avant d’utiliser l’appareil.

• Afin de garantir des performances optimales :

- Ne plaquez pas les aliments contre les orifices situés 

au fond de l’appareil. Vous risqueriez d’empêcher la 

circulation de l’air dans le congélateur.

- Emballez les aliments correctement ou placez 

dans des récipients hermétiques avant de les 

mettre au réfrigérateur ou au congélateur.

ATTENTION
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- Ne placez pas les aliments à congeler à côté 

d’aliments déjà congelés.

• Ne placez pas de boissons gazeuses ou 

pétillantes dans le congélateur.

• Respectez la fréquence de stockage maximale et 

les dates de péremption des produits congelés.

• Si vous vous absentez pendant moins de 3 

semaines, il n’est pas nécessaire de débrancher 

l’appareil. Si vous vous absentez plus de 3 

semaines, videz le réfrigérateur.

Débranchez-le, nettoyez-le et essuyez-le.

• En cas de coupure de courant inférieure à 2 

heures, la température de votre appareil restera 

inchangée. Vous devez alors minimiser le nombre 

d’ouvertures de portes. Si la coupure se prolonge 

au-delà de 24 heures, retirez tous les aliments 

congelés.

• Si une clé est fournie avec l’appareil, gardez-la 

hors de portée des enfants et tenez-la à l’écart 

de l’appareil.

• L’appareil peut fonctionner de manière irrégulière 

(décongélation éventuelle de son contenu 

ou température devenue trop élevée dans le 

congélateur) s’il est resté pendant une période 

prolongée au-dessous de la limite inférieure de la 

plage de températures pour laquelle il a été conçu.

• Évitez les denrées facilement périssables à basse 

température (les bananes ou les melons, par exemple).

• Veillez à replacer le bac à glaçons correctement 

afin d’obtenir des performances optimales.

• Votre appareil est équipé d’un système de 

dégivrage automatique. Par conséquent, aucun 

dégivrage manuel n’est requis.

• La hausse de température constatée durant 

le dégivrage est conforme aux normes ISO 

en vigueur. Toutefois, pour prévenir une 

augmentation excessive de la température des 

aliments congelés lors de la décongélation de 

l’appareil, alors emballez les aliments congelés 

dans plusieurs couches de papier (par ex. du 

papier journal).

CONSEILS POUR ÉCONOMISER DE 
L’ÉNERGIE
- Installez l’appareil dans un endroit sec et bien 

aéré. Veillez à ce qu’il ne soit pas exposé au 

rayonnement direct du soleil ou installé à proximité 

d’une source de chaleur (par exemple un radiateur).

- N’obstruez jamais les fentes ou les grilles de 

ventilation de l’appareil.

- Laissez refroidir les aliments chauds avant de les 

mettre dans le réfrigérateur.

- Placez les aliments congelés dans le réfrigérateur 

afin de les décongeler. Vous pourrez ainsi utiliser 

leur basse température pour refroidir des aliments 

présents dans le réfrigérateur.

- Lorsque vous manipulez des aliments dans le 

réfrigérateur, ne laissez pas la porte ouverte 

trop longtemps. Plus la durée d’ouverture est 

courte, moins la quantité de glace formée dans le 

congélateur est importante.

- Nettoyez régulièrement l’arrière de votre réfrigérateur. 

La poussière augmente sa consommation.

- Ne baissez pas inutilement la température intérieure.

- Vérifiez que le système d’évacuation de l’air à la 

base et à l’arrière du réfrigérateur n’est pas obstrué.

- Laissez un espace suffisant tout autour de 

l’appareil au moment de l’installation. Ceci vous 

permettra de réduire sa consommation d’énergie.

- Pour garantir une utilisation efficace de l'énergie, 

veuillez respecter la disposition indiquée par le fabricant 

pour tous les éléments (paniers, clayettes et bacs). 

Cet appareil est destiné à être utilisé 
dans les applications domestiques et 
similaires telles que :
- zones de cuisine du personnel dans les magasins, 

bureaux et autres environnements de travail ;

- fermes et clients d'hôtels, motels et autres 

environnements de type résidentiels ;

- environnement de type « chambres d'hôtes » ;

- applications de restauration et collectives similaires.

Sommaire
INSTALLATION DE VOTRE RÉFRIGÉRATEUR SIDE-BY-SIDE ……………………………………………… 06

FONCTIONNEMENT DE VOTRE RÉFRIGÉRATEUR SIDE-BY-SIDE ……………………………………… 15

DÉPANNAGE ……………………………………………………………………………………………………… 21
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06_ installation

PRÉPARATION DE 
L’INSTALLATION

Félicitations ! Vous venez d’acquérir un réfrigérateur 

Side-By-Side de Samsung.

Nous espérons que ses fonctions innovantes 

répondront à toutes vos attentes.

Choix du lieu d’installation
• La pièce doit disposer d’une arrivée d’eau.

• La pièce ne doit pas être exposée à la lumière du 

soleil.

• Le sol de la pièce doit être parfaitement 

horizontal.

• La pièce doit offrir un espace suffisant pour 

l’ouverture des portes du réfrigérateur.

• Un espace minimum est requis.

Voir les illustrations ci-dessous.

• Assurez-vous de pouvoir déplacer l’appareil 

librement pour des besoins de maintenance et 

d’entretien.

• Prévoyez un espace suffisant tout autour 

de l’appareil lors de son installation.

Vous réduirez ainsi sa consommation 

électrique.

• N’installez pas l’appareil dans une pièce où la 

température est inférieure à 10°C.

• Débranchez la ligne d’arrivée d’eau AVANT de 

démonter la porte du congélateur.

Voir la section “Débranchement de la ligne 

d’arrivée d’eau”.

Pendant l’installation, à l’occasion d’une 

réparation ou en cas de nettoyage de l’arrière 

du réfrigérateur, tirez et replacez l’appareil en 

le déplaçant sur une ligne droite.

Installation de votre réfrigérateur 
Side-By-Side

25mm

25mm

50mm minimum50mm minimum50mm minimum50mm minimum

ATTENTION
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1.  Fermez la porte du congélateur, retirez le capot 

de la charnière supérieure 1  à l’aide d’un 

tournevis puis débranchez délicatement les 

câbles 2  .

2. Retirez les vis 3  de la charnière et la vis de terre 

4  puis démontez la charnière supérieure 5 .

Veillez à maintenir fermement la porte lorsque 

vous la démontez.

3. Dégagez la porte de la charnière inférieure 6  en 

la soulevant verticalement 7  .

Veillez à ne pas pincer la conduite d’eau et le

faisceau de câble de la porte.

4. Retirez la charnière inférieure 8  à l’aide d’une clé 

hexagonale.

DEMONTAGE DES PORTES DU 
REFRIGERATEUR

Si nécessaire, vous pouvez démonter les portes du 

réfrigérateur pour faciliter son transport.

1. Démontage de la plinthe avant

Ouvrez les portes du congélateur et du réfrigérateur 

puis dévissez la plinthe.

Débranchement de la ligne d’arrivée 
d’eau
1. Appuyez sur la bague du raccord 1  et tirez 

la conduite d’arrivée d’eau 2  dans le sens 

opposé.

Ne coupez pas la conduite d’eau.

Retirez-la délicatement du raccord.

2.  Démontage de la porte du 
congélateur

Veuillez vérifi er les points ci-dessous.

•  Soulevez la porte de façon parfaitement verticale 

afi n de ne pas endommager les charnières.

•  Veillez à ne pas pincer la conduite d’eau et le 

faisceau de câble de la porte.

•  Posez les portes sur une surface protégée pour 

éviter de les rayer ou de les endommager.

1

2

2
1

3
4

5

7

6
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08_ installation

MONTAGE DES PORTES DU 
REFRIGERATEUR

Une fois le réfrigérateur correctement installé, 

remettez les portes en place.

Montage de la porte du congélateur
1. Remettez la porte du congélateur en place en 

insérant la conduite 1  dans l’angle inférieur de la 

porte puis dans l’orifice de la charnière inférieure 

2 . Tirez délicatement la conduite vers le bas afin 

qu’elle soit parfaitement tendue.

2. Insérez la tige 3  de la charnière supérieure dans 

l’orifice de 4  l’angle de la porte du congélateur. 

Assurez-vous que les trous de la charnière 

supérieure 5  et de l’armoire 6  sont alignés. 

Remettez les vis de la charnière 7  et la vis de 

terre 8  en place.

Rebranchez les câbles.

3. Remettez le capot 9  en place sur la charnière 

supérieure 10  et vissez-le.

Démontage de la porte du 
réfrigérateur
1. Fermez la porte et retirez le capot de la charnière 

supérieure 1  à l’aide d’un tournevis.

2. Retirez les vis 2  de la charnière et la vis de terre 

3  puis démontez la charnière supérieure 4 .

Veillez à maintenir fermement la porte lorsque 

vous la démontez.

3. Dégagez la porte de la charnière inférieure 5  en 

la soulevant verticalement 6 .

4. Retirez délicatement la charnière inférieure 7  de 

son support 8 .

1

4

2

3

10

9

4

5

6

7
8

3

1

2
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Montage de la ligne d’arrivée d’eau
1. Insérez la conduite 2  dans le raccord 1 .

2. Le tuyau d’eau doit être inséré jusqu’au centre du 

coupleur transparent afin d’éviter toute fuite d’eau 

au niveau du distributeur.

3. Insérez la bride dans l’emplacement prévu à cet 

effet et vérifiez qu’elle maintient fermement le 

tuyau. 

Montage de la plinthe avant

Avant de fi xer la plinthe, assurez-vous que le 

raccord ne présente aucune fuite.

Vissez la plinthe, comme indiqué 

dansl’illustration.

Montage de la porte du réfrigérateur
1. Insérez la charnière inférieure 1  dans son 

support 2  .

2. Enclenchez la porte du réfrigérateur 3  sur la 

charnière inférieure 4 .

3. Insérez la tige 5  de la charnière supérieure dans 

l’orifice de la charnière 6 .

Assurez–vous que les trous de la charnière 

supérieure 7  et de l’armoire 8  . sont alignés. 

Remettez les vis de la charnière 9  et la vis de 

terre 10  en place.

4. Remettez le capot 11  en place sur la charnière 

supérieure 12  et vissez-le.

1

2

3

4

12

11

1

2

Centre du coupleur Centre du coupleur 
transparenttransparent

Bride A (1/4”) Bride A (1/4”) 
(6.35mm)(6.35mm)
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RÉALISATION DE RÉGLAGES 
MINEURS SUR LES PORTES

Avant toute chose, vérifi ez que le réfrigérateur est 

de niveau. Si nécessaire, reportez-vous à la section 

précédente.

La procédure de réglage est valable pour les deux 

cas. Ouvrez les portes et réglez-les l’une après 

l’autre, comme indiqué ci-dessous :

1. Dévissez l’écrou 

1  de la charnière 

inférieure jusqu’à 

ce qu’il atteigne 

l’extrémité du 

boulon 2 .

Quand vous déverrouillez l’écrou 1  , 

assurez-vous d’utiliser la clé Allen fournie 
3  pour desserrer le verrou 2  dans le sens 

inverse des aiguilles d’une montre. 

You should then be able to unscrew the nut.

2. Réglez la hauteur 

des portes en 

faisant pivoter le 

boulon 2  vers la 

gauche  ou 

la droite .

Si vous pivotez le boulon vers la gauche 

, la porte monte.

3. Une fois les 

réglages 

effectués, faites 

pivoter l’écrou 1  

vers la gauche 

 jusqu’à ce 

qu’il arrive en butée sur le boulon.

Serrez le boulon à l’aide de la clé 3  pour bloquer 

le boulon 1 .

Si l’écrou n’est pas correctement bloqué, le 

boulon risque de se desserrer.

MISE À NIVEAU DU 
RÉFRIGÉRATEUR

Une fois les portes installées, vous devez vous 

assurer que le réfrigérateur est parfaitement de 

niveau avant de procéder aux derniers réglages.

Si le réfrigérateur n’est pas de niveau, les portes ne 

pourront pas être correctement ajustées.

La façade du réfrigérateur peut également 

être ajustée.

La porte du congélateur est plus 
basse que celle du réfrigérateur

Insérez un tournevis à lame plate dans l’encoche de 

la Patte, tournez-le dans le sens des aiguilles d’une 

montre ou à l’inverse pour niveler le congélateur.

La porte du congélateur est plus 
haute que celle du réfrigérateur

Insérez un tournevis à lame plate dans l’encoche de 

la Patte, tournez-le dans le sens des aiguilles d’une 

montre ou à l’inverse pour niveler le réfrigérateur.

Si vous devez effectuer des réglages précis, 

reportez-vous à la section suivante.

PiedPied

TournevisTournevis

Tournevis

PiedPied

Système de réglageSystème de réglage

La porte du congélateur est plus La porte du congélateur est plus 
haute que celle du réfrigérateurhaute que celle du réfrigérateur

1

3

2
1

CléClé

BoulonBoulon

ÉcrouÉcrou

l b l l

3

2

CléClé

BoulonBoulon

e sur le boulon

3

2

1

CléClé

BoulonBoulon

ÉcrouÉcrou
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4. Après avoir connecté le réseau de distribution 

d’eau au filtre d’eau, réactivez votre distributeur 

principal d’eau et laissez couler 1L environ pour 

filtrer et amorcer le filtre d’eau.

Raccordement du tuyau d’arrivée 
d’eau sur le réfrigérateur
1. Démontez le tuyau d’arrivée d’eau, retirez le 

bouchon et mettez l’écrou de serrage en place.

2. Raccordez le tuyau du réfrigérateur au kit 

d’installation de l’arrivée d’eau fourni.

3. Vissez l’écrou sur le raccord. Les deux éléments 

doivent être correctement serrés.

4. Ouvrez l’arrivée d’eau et vérifiez la présence de 

fuites.

Raccordez le réfrigérateur à une arrivée 

d’eau potable uniquement.

Pour réparer ou démonter l’arrivée d’eau, 

découpez le tube sur 6.5 mm afi n que 

celui-ci s’ajuste parfaitement et ne présente 

aucune fuite.

Avant toute utilisation, vous devez vérifi er les 

éventuelles fuites dans ces zones.

CONTROLE DE L’ARRIVÉE D’EAU 
DU DISTRIBUTEUR (EN OPTION)

Votre nouveau réfrigérateur Samsung est équipé 

d’un distributeur d’eau. Par mesure d’hygiène, les 

particules étrangères sont retenues par un fi ltre à eau. 

Cependant, ce fi ltre ne stérilise pas l’eau et ne détruit 

pas les micro-organismes. Vous devez alors vous 

procurer un système de purifi cation d’eau.

Pour garantir le fonctionnement de la fabrique de glace, 

une pression d’eau de 138 à 862 Kpa est nécessaire. 

Cette pression permet de remplir un gobelet de 170 cc 

en 10 secondes. Si la pression d’eau est insuffi sante 

(inférieure à 138 Kpa), vous devez installer une pompe 

de surpression. Assurez-vous que le réservoir d’eau se 

remplit correctement. Pour ce faire, actionnez le levier 

du distributeur jusqu’à ce que l’eau s’écoule.

Les kits d’installation de l’arrivée d’eau sont 

inclus avec l’appareil. Vous les trouverez 

dans le compartiment congélation.

Vous devez utiliser les nouveaux tuyaux fournis 

avec l’appareil et ne pas réutiliser les anciens.

INSTALLATION DE 
L’ALIMENTATION EN EAU

Pour le modèle intérieur

Composants pour l’installation des 
tuyaux d’arrivée d’eau.

Branchement de l’arrivée d’eau
1. Tout d’abord, fermez le réseau principal de 

distribution d’eau.

2. Repérez la conduite d’eau potable froide la plus proche.

3. Suivez les instructions d’installation de l’arrivée d’eau.

  1   Fixations et vis des tuyaux d’eau  Fixations et vis des tuyaux d’eau   2  Joints des tuyaux Joints des tuyaux

  3   Arrivée d’eau  Arrivée d’eau   4  Filtre à eau Filtre à eau

ATTENTION
Le tuyau d’eau doit être raccordé sur une 

conduite d’eau froide. Si vous le raccordez 

au tuyau d’eau chaude, cela peut causer un 

dysfonctionnement du purificateur.

Fermez  ’arrivée Fermez  ’arrivée 
d’eau principaled’eau principale

Arrivée d’eauArrivée d’eau
principaleprincipale

Pas Pas 
d’espaced’espace

Retirez leRetirez le
bouchonbouchon

Tuyau duTuyau du
réfrigérateurréfrigérateur

Arrivée d’eauArrivée d’eau

PasPas
D’espaceD’espace

DévissezDévissez

DANGER
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12_ installation

INSTALLATION DU 
DISTRIBUTEUR D’EAU

Pour le modèle extérieur

Composants pour l’installation des 
tuyaux d’arrivée d’eau.

Connectez la conduite d’eau au coupleur et au 

robinet

1. Fermez le robinet d’eau principal

2. Connectez le coupleur « A » au robinet

Choix de l’emplacement où vous 
souhaitez installer le purifi cateur 
(modèle avec purifi cateur)
- Si vous souhaitez relier l’entrée et la sortie d’eau 

du purificateur pendant l’installation de celui-ci, 

reportez-vous à la figure de référence ci-contre.

- Mesurez la distance entre le purificateur et le 

robinet d’eau froide.

Coupez le tuyau relié au purificateur de façon à 

obtenir la longueur nécessaire.

• La garantie Samsung ne couvre pas 

l’INSTALLATION DE LA LIGNE D’ALIMENTATION 

EN EAU.

• Cette opération reste à la charge du client, à 

moins que le coût de celle-ci ne soit inclus dans 

le prix de vente.

• Pour effectuer cette installation, veuillez faire 

appel à un plombier ou à un installateur qualifié.

• En cas de fuites dues à une installation 

incorrecte, veuillez contacter votre installateur.

Fixations et vis des tuyaux d’eauFixations et vis des tuyaux d’eau

Joints des tuyauxJoints des tuyaux

Tube à eauTube à eau clip de fermeture de clip de fermeture de 
l’épurateurl’épurateur

purificateurpurificateur

ATTENTION
Le tuyau d’eau doit être raccordé sur une conduite 

d’eau froide. Si vous le raccordez au tuyau d’eau 

chaude, cela peut causer un dysfonctionnement du 

purifi cateur.

NOTE SUR LA GARANTIE
L’installation de cette ligne d’eau n’est pas couverte par la 

garantie du fabricant du réfrigérateur/ congélateur ou de 

l’appareil à glaçons. Suivez soigneusement ces nstructions 

afi n de minimiser le risque d’une grave fuite d’eau.

REMARQUE :
Si le raccord ne s’adapte pas sur le robinet, 

adressezvous au service après-vente le plus proche pour 

vous procurer les raccords adéquats.
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Elimination des résidus éventuels dans 
le purifi cateur (modèle avec purifi cateur)
- Ouvrez le robinet d’eau principal et vérifiez que 

l’eau coule par le tuyau d’eau à l’entrée du 

purificateur.

- Si l’eau ne coule pas par le tuyau, vérifiez que le 

robinet est bien ouvert.

- Laissez le robinet ouvert jusqu’à ce que de l’eau 

propre en sorte et que tout résidu ayant pu 

s’accumuler pendant la fabrication soit évacué.

Fixation du clip de fermeture de 
l’épurateur
- Tenez le clip de fermeture de l’épurateur dans la 

position appropriée (sous l’évier par ex.) et fixez-

le solidement en place avec les vis.

Fixation du purifi cateur
- ixez le purificateur dans sa position, comme 

illustré sur la figure ci-contre.

Procédure de remplacement
1. Coupez l’arrivée d’eau

2. Marquez le sens du flux sur le filtre

3. Insérez le tuyau d’arrivée d’eau dans l’entrée du 

filtre jusqu’au bout.

4. Une fois le tuyau inséré, serrer fermement les 

clips Les clips fixent le tuyau

5. Ouvrez l’arrivée d’eau et contrôler la présence de 

fuites En cas de fuites, répétez les étapes 1, 2, 

3, 4. Si les fuites persistent, cessez d’utiliser le 

produit et contactez votre revendeur.

6. Rincez le filtre pendant au moins 5 minutes avant 

de l’utiliser.

RACCORD “A”RACCORD “A”

ROBINETROBINET

RACCORDRACCORD

SORTIE D’EAU SORTIE D’EAU 
DE L’ÉPURATEURDE L’ÉPURATEUR

ORIFICE D’ENTRÉEORIFICE D’ENTRÉE
D’EAU DE L’ÉPURATEURD’EAU DE L’ÉPURATEUR

ORIFICE DE SORTIE DE LAORIFICE DE SORTIE DE LA
CANALISATIONCANALISATION

SECTION DROITESECTION DROITE

ÉPURATEUR D’EAUÉPURATEUR D’EAU

PRUDENCE

Clip de fermetureClip de fermeture

Insérez le clip de fermeture Insérez le clip de fermeture 
après la pose du tuyauaprès la pose du tuyau

ENTRÉE DE ENTRÉE DE 
L’ARRIVÉE D’EAUL’ARRIVÉE D’EAU

PERMÉABILITÉPERMÉABILITÉ

SENS DU FLUXSENS DU FLUX

Note : veuillez vous assurez que 

la coupe est bien droite et non 

pas oblique, autrement vous aurez 

des fuites.

TUYAU D’EAUTUYAU D’EAU

PURIFICATEURPURIFICATEUR

EAUEAU

SORTIE DUSORTIE DU
PURIFICATEURPURIFICATEUR

CLIP DE FERMETURECLIP DE FERMETURE
DE L’ÉPURATEURDE L’ÉPURATEUR

TUYAU D’EAUTUYAU D’EAU

CLIP DE FERMETURE DE  CLIP DE FERMETURE DE  
’ÉPURATEUR’ÉPURATEUR

ÉPURATEURÉPURATEUR
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14_ installation

Vérifi cation du niveau d’eau dans le 
bac à glaçons. (EN OPTION)
1. Soulevez la fabrique de glace et retirezla 

délicatement du congélateur.

2. Si vous appuyez sur le bouton Test, le bac à 

glaçons se remplit d’eau. Vérifiez que le niveau 

d’eau est correct (voir l’illustration cidessous).

Si le niveau est trop bas, les glaçons seront trop 

petits. Ceci est dû à un problème de pression 

d’eau insuffisante.

Le réfrigérateur n’est pas en cause.

Utilisation du réchauffeur anti-condensation
Lorsque le niveau d’humidité à l’intérieur est élevé, 

de la condensation peut se former autour de la 

station et du distributeur de boisson.

Actionnez le commutateur du réchauffeur anti-

condensation pour retirer la condensation, et 

coupez-le lorsque la condensation a disparu.

Raccordement du tuyau d’arrivée 
d’eau sur le réfrigérateur
- Retirez le capot du compresseur à l’arrière du 

réfrigérateur.

- Raccordez le tuyau d’arrivée d’eau sur la 

soupape, comme illustré sur la figure.

- Une fois raccordé, vérifiez qu’il n’existe aucune 

fuite. Dans le cas contraire, recommencez le 

raccordement.

- Remontez le capot du compresseur du 

réfrigérateur.

Fixation du tuyau d’eau
- A l’aide des colliers “A”, fixez 

le tuyau sur la face arrière 

du réfrigérateur.

- Une fois le tuyau d’eau fixé, 

assurez-vous qu’il n’est pas 

trop plié, ni pincé ou écrasé.

Purge du système d’alimentation en 
eau après installation du fi ltre

1. Ouvrez l’alimentation en eau principale et fermez 

le robinet d’arrivée d’eau.

2. Laissez couler l’eau du distributeur jusqu’à ce 

que celle-ci devienne parfaitement claire (approx. 

1L). Cette opération permet de nettoyer le circuit 

d’alimentation en eau et d’en évacuer l’air.

3. Répétez cette opération autant de fois que 

nécessaire.

4. Ouvrez la porte du réfrigérateur et assurez-vous 

que le filtre ne présente aucune fuite.

Une fois le fi ltre remplacé, il est possible 

que l’eau sorte brièvement par à-coups 

du distributeur. Ce phénomène est dû à la 

présence de bulles d’air dans le circuit.

En principe, ceci ne doit pas perturber le 

fonctionnement du distributeur.

TUYAU D’EAUTUYAU D’EAU

D’INSTALLATION CAPOT D’INSTALLATION CAPOT 
DU COMPRESSEUR DU DU COMPRESSEUR DU 
RÉFRIGÉRATEURRÉFRIGÉRATEUR

RACCORD ÉCROURACCORD ÉCROU

COLLIER ACOLLIER A

TUYAU D’EAUTUYAU D’EAU

Fabrique de glace

1

Levier de  étec-
tion

2
Test button

Vérifi ez le niveau d’eau

RS21/23H** (en option)
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FONCTIONNEMENT DU 
RÉFRIGÉRATEUR

PANNEAU DE COMMANDE /
AFFICHEUR NUMÉRIQUE

En cas de non-utilisation, il est normal que l’écran 

s’éteigne.

1
CONGÉLATION
RAPIDE

Permet de congeler rapidement les 

aliments placés dans le congélateur.

Cette fonction est utile pour 

congeler rapidement des denrées 

périssables ou abaisser la 

température du congélateur si celle-

ci est trop élevée (si vous avez laissé 

la porte ouverte, par exemple).

2
TEMPÉRATURE 
DU FREEZER

Appuyez sur la touche Freezer pour 

régler la température du congélateur. 

Celle-ci peut être comprise entre 

-14°C et -25ºC.

3
FABRICATION 
DE GLACE

Permet de lancer la fabrication de 

glaçons ou de glace pilée, ou de 

l’arrêter.

4
REMPLACEMENT
DU FILTRE

Lorsque vous remplacez le fi ltre, 

maintenez cette touche enfoncée 

pendant 3 secondes pour remettre 

le système à zéro.

5
POWER 
COOL

Appuyez sur ce bouton pour 

réajuster rapidement le réfrigérateur 

à la température réglée.

Appuyez à nouveau sur ce bouton 

afi n d’annuler le mode Power Cool.

6
VERROUILLAGE
ENFANTS

En appuyant simultanément sur 

les touches Power cool et FRIGO 

pendant 3 secondes, toutes les 

touches seront bloquées. Le levier 

du distributeur d’eau et le levier des 

glaçons ne fonctionneront pas non 

plus. Pour annuler cette fonction, 

appuyez de nouveau sur ces 2 

touches pendant 3 secondes.

7
TEMPÉRATURE 
DU 
RÉFRIGÉRATEUR

Appuyez sur la touche Fridge 

pour régler la température du 

réfrigérateur.

Celle-ci peut être comprise entre 

1°C et 7°C.

Lorsque vous utilisez l’option Congélation 

Intense, la consommation énergétique du 

réfrigérateur augmente.

N’oubliez pas de désactiver cette option si 

vous n’en avez pas besoin et de ramener 

le congélateur au réglage initial de la 

température.

Si vous voulez congeler une grande quantité 

d’aliments, activez la fonction Congélation 

Intense au moins 24 heures à l’avance.

Fonctionnement de votre 
réfrigérateur Side-By-Side

5

6

7

1

3

4

2

Modèle de selection du refroidissement

Modèle du distributeur

Modèle normal
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UTILISATION DU 
DISTRIBUTEUR D’EAU ET DE 
GLACE

Appuyez sur la touche Ice Type pour sélectionner le 

type de glace désiré.

Initialement, la glace est produite sous forme 

de glaçons.

La glace pilée est obtenue par broyage de 

ces glaçons dans la fabrique de glace.

Distributeur de glace

Placez un verre sous le distributeur et appuyez 

délicatement sur la manette.

Placez correctement le verre sous le distributeur 

pour éviter toute projection de glace.

Distributeur d’eau

Placez un verre sous le distributeur et appuyez 

délicatement sur la manette.

Placez correctement le verre sous le distributeur 

pour éviter toute projection d’eau.

RÉGLAGE DE LA 
TEMPÉRATURE

RÉGLAGE DE LA TEMPÉRATURE DU 
CONGÉLATEUR

Vous pouvez sélectionner une température comprise 

entre -14°C et -25ºC. Appuyez sur la touche 

FREEZER jusqu’à ce que la température désirée 

s’affi che. Notez que certains aliments, tels que les 

glaces, peuvent commencer à fondre à partir de 

-16ºC. Chaque pression sur la touche permet de 

régler la température entre -14°C et -25ºC.

Lorsque la température de -14ºC est sélectionnée, 

toute pression sur la touche permet de repasser à la 

température de -25ºC.

Une fois le réglage effectué, la température du 

congélateur s’affi che au bout de cinq secondes.

Cette valeur changera progressivement jusqu’à ce 

que la température sélectionnée soit atteinte.

RÉGLAGE DE LA TEMPÉRATURE DU 
RÉFRIGÉRATEUR

Vous pouvez sélectionner une température comprise 

entre 7°C et 1°C. Appuyez sur la touche Fridge 

jusqu’à ce que la température désirée s’affi che.

La température se règle de la même façon que pour 

le congélateur. La température se règle de la même 

façon que pour le congélateur.

Appuyez sur la touche Fridge pour régler la 

température du réfrigérateur. Une fois le réglage 

effectué, la température du réfrigérateur va 

changer progressivement jusqu’à ce que la valeur 

sélectionnée soit atteinte. La température est 

indiquée sur l’affi cheur numérique. 

L’ouverture fréquente des portes ou la 

présence d’aliments tièdes ou chauds dans 

l’appareil peut entraîner une hausse de la 

température à l’intérieur du congélateur ou 

du réfrigérateur. Dans ce cas, l’affi cheur 

numérique clignote. L’affi cheur s’arrête 

de clignoter dès que le congélateur et le 

réfrigérateur retrouvent leur température 

d’origine. Si ce n’est pas le cas, vous devrez 

réinitialiser le réfrigérateur.

Débranchez l’appareil, puis rebranchez-le au 

bout de 10 minutes.

Pas de glace
Permet d’arrêter la 
fabrication de glace.
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TIROIR COOLSELECT ZONE™

Quick Cool (Refroidissement rapide) 
•  Cette fonction est exclusive au compartiment 

CoolSelect Zone™.

•  Elle permet de refroidir jusqu’à trois cannettes de 

boisson en une heure.

•  Pour annuler cette fonction, appuyez une 

nouvelle fois sur la touche “Quick Cool”.

La température du compartiment CoolSelect 

Zone™ revient à son niveau précédent.

•  Lorsque la fonction de refroidissement rapide 

prend fin, le réglage “Cool” est automatiquement 

sélectionné.

Thaw (Décongélation) 
•  Une fois décongelés, les aliments doivent être 

consommés rapidement.

•  Lors de la décongélation, les aliments sont 

soumis à des flux d’air chaud et froid dans le 

compartiment CoolSelect Zone™ .

•  Vous pouvez sélectionner une durée de 

décongélation appropriée (4, 6, 10 ou 12 heures) 

en fonction du poids des aliments.

•  Une fois la décongélation terminée, le 

compartiment CoolSelect Zone™ revient en 

mode de refroidissement normal.

•  Une fois décongelés, les aliments ne sont pas 

humides et restent fermes.

Vous pouvez ainsi les découper plus facilement.

•  Pour annuler la fonction de décongélation, 

appuyez sur n’importe quelle touche à l’exception 

de la touche “Thaw”.

•  Les durées de décongélation de la viande et du 

poisson sont indiquées ci-dessous (pour des 

portions de 2,5 cm d’épaisseur environ).

• To cancel this option, press any button except “Thaw”.

• The approximate thawing time of meat and fish 

are shown below. (Based on 1inch thickness)

DURÉE POIDS

4 heures 363 g

6 heures 590 g

10 heures 771 g

12 heures 1000 g

•  N’introduisez jamais vos doigts, vos mains 

ni aucun autre objet dans la réserve ou le 

bac à glace.

- Vous pourriez vous blesser ou endommager le 

système de distribution.

• N’introduisez jamais vos doigts ni aucun objet 

dans l’orifice du distributeur d’eau.

- Vous risqueriez de vous blesser.

• Utilisez uniquement la fabrique de glace fournie 

avec le réfrigérateur.

•  Le raccordement à une arrivée d’eau doit être 

effectué par un technicien qualifié.

Utilisez uniquement une arrivée d’eau potable.

•  Pour faire marcher correctement la machine à 

glaçons, il vous faut une pression d’eau de 138 ~ 

862 Kpa.

•  Si vous n’utilisez pas le distributeur 

d’eau et de glace pendant une période 

prolongée, fermez le robinet d’arrivée 

d’eau.

- Vous éviterez ainsi tout risque de fuite.

• Essuyez toute trace d’humidité à l’intérieur de 

l’appareil et laissez les portes ouvertes.

- Vous éviterez ainsi l’apparition d’odeurs et de 

moisissures.

Pour obtenir plus d’espace, vous pouvez 

enlever le tiroir en haut comme cela n’a 

pas d’incidence sur les caractéristiques 

thermiques et mécaniques.

Un volume de stockage déclaré du 

compartiment d’entreposage des denrées 

congelées est calculé avec ce tiroir enlevé. 

ATTENTION

DANGER
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18_ fonctionnement

DEMONTAGE DES ACCESSOIRES 
DU CONGELATEUR

Les accessoires du congélateur sont faciles à 

démonter et à nettoyer. 

1. Tirez la clayette en verre vers vous jusqu’à ce 

qu’elle arrive en butée.

Puis, soulevez-la pour la retirer.

2. Maintenez le Balconnet des deux mains, puis 

soulevez-le.

3. Ouvrez le Tiroir en plastique et soulevez-le.

4. Soulevez la Réserve de glace et tirez-la vers 

vous.

Ne retirez pas la plinthe en forçant.

Vous risqueriez de l’endommager et de vous 

blesser.

La durée de décongélation peut varier 

en fonction de la taille et de l’épaisseur 

des portions. Les poids indiqués ci-

dessus représentent le poids total des 

aliments stockés dans le compartiment 

CoolSelect Zone™ . Exemple : La durée de 

décongélation de 400 g de boeuf et 600 g 

de poulet est de 10 heures.

Ex) The total thawing time for 400g frozen 

beef and 600g frozen chicken will be 10 

hours.

Avant d’enclencher la fonction de 

décongélation, retirez du compartiment 

CoolSelect Zone™ les aliments ne devant 

pas être décongelés.

Soft Freeze (Congélation douce) 
• Si vous sélectionnez “Soft Freeze”, la température 

du compartiment est réglée sur -5o C, quelle que 

soit la température définie pour le réfrigérateur.

• Cette fonction permet de conserver la viande et 

le poisson plus longtemps.

• La viande se découpe plus facilement et ne 

goutte pas.

Fonction Zero Zone (0ºC) 
• Si vous sélectionnez “Zero Zone”, la température 

du compartiment CoolSelect Zone™ Drawer est 

maintenue à 0 o C, quelle que soit la température 

définie pour le réfrigérateur.

• Cette fonction permet de conserver les aliments 

fragiles (viandes, poissons, ...) plus longtemps.

Cool Refroidissement normal) 
• Si vous sélectionnez “Cool”, la température 

du compartiment sera identique à celle du 

réfrigérateur, comme indiqué sur le panneau 

d’affichage numérique principal et sur celui du 

compartiment.

• Le compartiment CoolSelect Zone™ permet 

d’augmenter la capacité du réfrigérateur.

La durée de refroidissement varie selon les 

boissons.

Avant d’utiliser la fonction “Quick Cool”, vous 

devez vider le compartiment CoolSelect 

Zone™.

ATTENTION

ATTENTION
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Avant de procéder au démontage d’un 

accessoire, déplacez-les aliments qui 

risqueraient de vous gêner. Si possible, 

retirez tous les aliments afi n de réduire le 

risque d’accidents.

NETTOYAGE DU RÉFRIGÉRATEUR

N’utilisez pas de benzène, de solvant ou de 

Clorox™.

Vous risqueriez d’endommager la surface de 

l’appareil ou de provoquer un incendie.

Ne projetez pas d’eau sur le réfrigérateur 

lorsque celui-ci est raccordé au secteur.

Vous risqueriez de provoquer un choc 

électrique. N’utilisez pas de benzène, de 

solvant ou de détergent pour voiture.

REMPLACEMENT DE L’AMPOULE

Pour le remplacement d’ampoules LED, 

veuillez contacter un réparateur agréé.

DEMONTAGE DES ACCESSOIRES 
DU RÉFRIGERATEUR
1.  Tirez la Clayette anti-salissures vers vous jusqu’à 

ce qu’elle arrive en butée.

Puis, soulevez-la délicatement pour la retirer.

2.  Appuyez sur les ergots de chaque côté du Bac 

à fruits et légumes puis tirez celui-ci vers vous.     

En le maintenant d’une main, 

soulevez-le pour le retirer.

3.  Maintenez le Balconnet grande contenance des 

deux mains, puis soulevez-le délicatement.

4.  Le Clayette à double étage est fixé à la paroi 

du réfrigérateur. Soulevez-le et dégagez-le 

délicatement de ses ergots pour le retirer.

Faites attention de ne pas monter l’étagère Z 

en inversant le haut et le bas ou la droite et 

la gauche.

DANGER

DANGER

ATTENTION
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20_ fonctionnement

6. Lorsque le filtre est en place, maintenez la touche 

Ice Type enfoncée pendant 3 secondes pour 

remettre le système à zéro.

7. Enfin, laissez passer 1L d’eau à travers le 

distributeur d’eau et ensuite jetez-la.

Attendez que l’eau soit parfaitement claire avant 

de la boire.

Une fois le fi ltre remplacé, il est possible 

que l’eau sorte brièvement par à-coups 

du distributeur. Ce phénomène est dû à 

la présence de bulles d’air dans le circuit. 

En principe, ceci ne doit pas perturber le 

fonctionnement du distributeur.

Commande de cartouches de 
rechange

Vous pouvez commander des cartouches de 

rechange Pour ce faire, contactez votre revendeur 

Samsung.

OUVERTURE ET FERMETURE 
DES PORTES

Les portes du réfrigérateur sont équipées d’un 

système d’ouverture et de fermeture destiné à 

garantir l’étanchéité de l’appareil.

Lorsque vous ouvrez la porte, celle-ci se bloque à un 

certain moment. Elle restera ouverte même si vous 

la relâchez. Si la porte est entrouverte, celle-ci se 

fermera automatiquement.

REMPLACEMENT DU FILTRE A EAU

Pour éviter tout risque de dégâts des eaux 

pour vos biens, N’UTILISEZ PAS de fi ltres 

à eau de marque générique dans votre 

réfrigérateur SAMSUNG.

UTILISEZ DES FILTRES DE LA MARQUE 

SAMSUNG UNIQUEMENT. SAMSUNG 

ne pourra pas être tenu pour légalement 

responsable de dommages quels qu’ils 

soient, y compris, mais sans y être limité, les 

dommages causés à des biens en raison 

d’une fuite d’eau provenant de l’usage de 

fi ltre à eau de marque générique.

Les réfrigérateurs Samsung ont été conçus 

pour fonctionner UNIQUEMENT AVEC DES 

FILTRES À EAU SAMSUNG.

Le voyant du fi ltre à eau s’allume lorsque la 

cartouche du fi ltre a besoin d’être remplacée. 

Lorsque le voyant indicateur du fi ltre passe au rouge, 

il indique qu’il faut changer le fi ltre. Néanmoins, vous 

disposez d’un certain délai avant que le fi ltre ne soit 

complètement hors d’usage afi n que vous puissiez 

le remplacer. Pour disposer en permanence d’une 

eau parfaitement pure, nous vous conseillons de 

remplacer le fi ltre dès que nécessaire.

1. Retirez le filtre à eau de son compartiment 

et collez l’étiquette de remplacement sur le 

filtre, comme indiqué dans l’illustration.

2. Comptez six mois à partir de la date actuelle et 

collez l’étiquette correspondante sur le filtre.

Par exemple, si vous installez le filtre en mars, 

placez l’étiquette “SEP” pour vous rappeler de le 

changer en septembre. En principe, la durée de 

vie d’un filtre est de 6 mois.

3. Dévissez le bouchon.

4. Retirez le bouchon du nouveau filtre puis retirez 

l’ancien filtre.

5. Mettez le nouveau filtre en place dans son 

logement. Faites pivoter le filtre à 90° vers la 

gauche jusqu’à ce que le verrou et la flèche 

soient alignés. Assurez-vous que ces dessins 

soient correctement alignés. Ne serrez pas trop 

le filtre.

1

2

3

4

5

Alignez la Alignez la 
flèche etflèche et
le verrou.le verrou.

Logement du Logement du 
filtrefiltre

Autocollant Autocollant 
avec indicationavec indication

du mois)du mois)

DANGER
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Dépannage 

PROBLÈME SOLUTION
L’appareil ne fonctionne
pas du tout ou la
température est trop
élevée.

• Assurez-vous que la fiche d’alimentation est correctement branchée.

• La température indiquée sur le panneau de commande est-elle 

correctement réglée? Abaissez la température.

• L’appareil est-il installé en plein soleil ou à proximité d’une source de chaleur?

• L’arrière de l’appareil est-il placé trop près du mur?

Est-il correctement ventilé?

Les aliments placés à
l’intérieur du réfrigérateur
sont congelés.

• La température indiquée sur le panneau de commande est-elle 

correctement réglée? Augmentez la température.

• La température du compartiment est-elle trop basse?

• Avez-vous placé des produits à forte teneur en eau dans les parties les 

plus froides du réfrigérateur? Rangez ces produits dans le réfrigérateur 

plutôt que de les conserver dans le tiroir CoolSelect Zone™.

L’appareil émet des
bruits inhabituels.

• Assurez-vous que l’appareil est de niveau et stable.

• L’arrière de l’appareil est-il placé trop près du mur?

Est-il correctement ventilé?

• Des objets sont-ils tombés derrière ou sous l’appareil?

• L’appareil peut émettre des craquements. Ce bruit résulte de la dilatation ou 

de la rétraction des différents accessoires à l’intérieur du réfrigérateur.

Les angles avant et les 
côtés de l’appareil sont 
chauds. Des gouttelettes 
de condensation se 
forment.

• Ce phénomène s’explique par la présence de systèmes anti- 

condensation installés dans les angles avant de l’appareil.

• La porte du réfrigérateur est-elle entrouverte? La condensation peut 

apparaître lorsque la porte reste ouverte pendant une durée prolongée.

Le distributeur de glace
ne fonctionne pas.

• Avez-vous attendu 12 heures après l’installation de l’alimentation en eau 

avant de mettre en route la fabrique de glace?

• L’alimentation en eau est-elle branchée et le robinet est-il ouvert?

• La fabrique de glace est-elle arrêtée? Assurez-vous que la production de 

glaçons ou de glace pilée est activée.

• Le réservoir de glace est-il rempli?

• La température du congélateur est-elle trop élevée? Abaissez la température.

Un bruit d’écoulement
d’eau est perceptible.

• Ceci est normal. Le bruit est dû à la circulation du liquide frigorigène dans 

le réfrigérateur.

L’intérieur de l’appareil
dégage des odeurs.

• Des aliments sont-ils avariés?

• Placez les aliments, tels que le poisson, dans des compartiments 

hermétiques.

• Nettoyez régulièrement votre congélateur et jetez tout aliment avarié ou 

présentant des traces suspectes.

Les parois du
congélateur sont
couvertes de givre.

• L’orifice de ventilation est-il obstrué? Veillez à ce que l’air circule librement.

• Laissez un espace suffisant entre les aliments pour permettre à l’air de 

circuler.

• La porte du congélateur est-elle correctement fermée?

Le distributeur d’eau ne
fonctionne pas.

• L’alimentation en eau est-elle branchée et le robinet est-il ouvert?

• Le tuyau d’arrivée d’eau est-il écrasé ou courbé?

Assurez vous que tuyau n’est pas obstrué.

• L’eau du réservoir est-elle gelée en raison d’une température trop basse 

dans le réfrigérateur? Augmentez la température.
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Français

Les bons gestes de mise au rebut de ce produit 
 (Déchets d’équipements électriques et électroniques)

(Applicable aux pays disposant de systèmes de collecte séparés)
Ce symbole sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique que ni le produit, ni ses 
accessoires électroniques usagés (chargeur, casque audio, câble USB, etc.) ne peuvent être 
jetés avec les autres déchets ménagers. La mise au rebut incontrôlée des déchets présentant 
des risques environnementaux et de santé publique, veuillez séparer vos produits et accessoires 
usagés des autres déchets. Vous favoriserez ainsi le recyclage de la matière qui les compose 
dans le cadre d’un développement durable.
Les particuliers sont invités à contacter le magasin leur ayant vendu le produit ou à se renseigner 
auprès des autorités locales pour connaître les procédures et les points de collecte de ces 
produits en vue de leur recyclage.
Les entreprises et particuliers sont invités à contacter leurs fournisseurs et à consulter les 
conditions de leur contrat de vente. Ce produit et ses accessoires ne peuvent être jetés avec les 
autres déchets.

Comment contacter Samsung dans le monde
Si vous avez des suggestions ou des questions concernant les produits Samsung, veuillez contacter le 

Service Consommateurs Samsung.

COUNTRY CALL WEBSITE

MENA

U.A.E 800-SAMSUNG (800 - 726 7864)
www.samsung.com/ae/support (English)

www.samsung.com/ae_ar/support (Arabic)

OMAN 800-SAMSUNG (800 - 726 7864)
www.samsung.com/ae/support (English)

www.samsung.com/ae_ar/support (Arabic)

KUWAIT 183-CALL (183-2255)
www.samsung.com/ae/support (English)

www.samsung.com/ae_ar/support (Arabic)

BAHRAIN 8000-GSAM (8000-4726)
www.samsung.com/ae/support (English)

www.samsung.com/ae_ar/support (Arabic)

QATAR 800-CALL (800-2255) 
www.samsung.com/ae/support (English)

www.samsung.com/ae_ar/support (Arabic)

EGYPT
08000-726786

16580
www.samsung.com/eg/support

ALGERIA 021 36 11 00 www.samsung.com/n_africa/support

PAKISTAN 0800-Samsung (72678)  www.samsung.com/pk/support

TUNISIA 80-1000-12  www.samsung.com/n_africa/support

JORDAN
0800-22273

06 5777444
www.samsung.com/Levant/support (English)

SYRIA 18252273 www.samsung.com/Levant/support (English)

MOROCCO 080 100 22 55 www.samsung.com/n_africa/support

SAUDI ARABIA 920021230
www.samsung.com/sa/support

www.samsung.com/sa_en/support (English)

Limites de température ambiante
Ce réfrigérateur est conçu pour fonctionner dans les températures ambiantes correspondant à la classe de 

température indiquée sur la plaque signalétique de l’appareil.

Classe Symbole
Plage de température ambiante (°C)

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561 

Climat tempéré étendu SN +10 à +32 +10 à +32

Climat tempéré N +16 à +32 +16 à +32

Climat subtropical ST +16 à +38 +18 à +38

Climat tropical T +16 à +43 +18 à +43

Les températures intérieures de l’appareil peuvent varier sous l’effet de facteurs tel que la pièce où il 

se trouve, la température ambiante et la fréquence d’ouverture de la porte.

Ces facteurs peuvent être compensés en réglant une température appropriée.
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